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Franciaors.ág alkotmányát, melyen a most 
tragikusan összeomlott parlamentáris rend­
szer felépült, 1875-ben alkották meg, négy 
évvel a szedáni összeomlás után.

Ez az alkotmány a harmadik köztársaság 
alkotmánya volt, mely óriási teret nyújtott 
a hivatásos pártpolitikusok tevékenységének. 
E pártpolitikusok érdekei nem mindig voltak 
összhangban az ország és főleg a dolgozo 
francia nép érdekeivel.

Amiként az 1871-ild katonai összeomlás 
után nem volt fenntartható az előbbi alkot­
mány, úgy a jelenlegi összeomlás is termé­
szetszerűleg felveti egy uj alkotmányreform
kérdését.

Petain marsall, a vichy-i francia kormány 
feje, már be is jelentette egy uj alkotmány 
megalakításának szükségességét, amelynek 
milyensége, illetőleg főbb irányelvei felett a 
csonka francia parlament és szenátus tagjai 
vannak hivatva dönteni.

Ennek az alkotmányneformnak lényegére 
tonatkozólag még nincsenek pontos értésü­
kéin k. De a kiszivárgó hírekből joggal kö­
vetkeztethetünk arra, hogy az uj alkotmány 
ki fogja küszöbölni az eddigi pártrendszert 
és ehelyett az érdekképviseletek rendszerét 
fogja bevezetni az uj francia parlamentáris 
életbe.

Hogy az érzékeny francia politikai szellem 
hogyan fogja magába hasonltain ezt az uj 
rendszert, nem tudhatjuk. Csak azt tudjuk 
és látjuk, hogy a legyőzött Franciaország­
ban a lelkekben is nagy változás ment végbe, 
amely le akar számolni a múlt ama hibáival 
és tévedéseivel, melyek közvetett, vagy köz­
vetlen okai v oltak az összeomlásnak.

Bizonyos, hogy a francia politikai pártok 
fgyaémelyike nehezen fog tudni alkalmaz­
kodni az uj alkotmány sülieméhez, de a 
pártok érdeke ma teljesen eltörpül a nagy 
nemzeti érdekek mellett, melyek között el 
helyen az újjáépítés, a munka és regenerá­

lód ás szükségessége áll.
Franciaország hosszú történelmei folyamán 

[nem egyszer állott a lét- és nemlét nyugtalan 
Bitó kérdései előtt és mindannyiszor úgy tu­
dott megmenekülni a pusztulástól, hogy a 
helló' időben alkalmazkodott az idő követel- 

I Kényeihez s eme alkalmazkodás közepette 
Keg tudta őrizni ősi hagyományait és szel­
lemi-lelki beállítóttságának megfeleljen al­
kalmazta az uj politikai recepteket. V 

Petain marsall uj alkotmánya is valőszinü- 
‘eS ilyen ötv'özete lesz az érdekképviseleti 
rendszernek és annak a szellemnek, mely a 
Iforradalmak lezajlása óta annyira jellemezte 
a francia életet.

flz orani események még ki­
hatással lesznek Franciaország

külpolitikájára
— mondotta Baudoin francia külügyminiszter. Francia repülőknek 
tulajdonítják a Gibrahár elleni péntek éjszakai légitámadást

Y-1LÁG TÜKRE

Benr, julius 6. (Rador.) A német táv­
irati iroda jelenti: Baudoin francia kül­
ügyminiszter Vichyben kijelentette a sajtó 
képviselői előtt, hogy Anglia és Franciaor­
szág kapcsolatai uj jelleget öltöttek attól 
a pillanattól kezdve, hogy az angolok meg­
támadták Mers el Kebirnél az ottlévo fran­
cia flottát, melj7 támadás örök foltot ejtett 
az angol becsületen. Feltétlenül szükséges 
volt összegezni szövetségeseinkkel fennál­
lott kapcsolataink történetét:

— A világháború kitörésétől kezdve egé­
szen mostanig az az óhaj irányította éve­
ken át a francia külpolitikát, hogy semmi­
ben se kerüljön ellentétbe az angol külpo­
litikával. Anglia befolyása alatt léptünk há 
borúba Németország ellen, Anglia, volt az, 
amely elsőnek üzent hadat.

Baudoin ezután rámutatott arra, hogyan 
hagyták el az angolok az északi francia 
hadsereget és a belga hadsereget. Majd ar­
ról a magatartásról beszélt, amelyet a fran 
cia kormány a flotta kérdésében tanúsított 
a fegyverszüneti tárgyalások ideje alatt és 
kijelentette: Ami ezt a kérdést illeti, Pé- 
tain marsall és én voltunk azok, akik szám

talanszor ünnepélyes nyilatkozatot tettünk 
az angol kormánynak. A német kormány 
nem kérte telünk, hogy adjuk át neki a 
flottát és mi mindig lojálissak voltunk a 
volt szövetséges miniszterekkel szemben. 
Junius 13-n, a legfelsőbb haditanács ülése 
alkalmából Churchill kijelentette nekünk, 
hogy ha Franciaország ne madja át flottá­
ját az ellenségnek, úgy Nagy-Britannia 
nem fogja megszegni kötelezettségeit, még 
különbéke esetén sem.

Beudoin ezután kifejtette, milyen mély­
séges felháboroiás vett erőt Franciaorszá­
gon, amikor hírét vette annak, hogy az an­
golok megtámadták a francia hajókat. 
Mindezek után — mondotta — az angol 
tengeri haderő körülzárt egy másik francia 
flottaegységet Alexandria kikötőjében is, 
amelyet az a veszély fenyeget, hogy eisü- 
lyesztik, ha megkísérelné a kikötő elhagyá­
sát. Ezek a tények minden kétséget kizá­
róan mély kihatással lesznek politikai ori­
entációnkra. Mély sajnálattal kellett elha­
tároznunk. hogy megszakítjuk diplomáciai 
összeköttetésünket Angliával, amely fele­
lős tengerészeink haláláért.

flz angol flotta biohálni akarja Martinique
francia szigetet
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líralattvaló helyezi** «*1 a bombát 
I8 newyorki világkiállítás angol 

pavilionjaban
Newyork, Julius G. (Rador). A Stefani je­

lfái : A rendőrség egy ir alattavló személyé­
iben véli felismerni azt az egyént, aki bombát 
I eiyezett el a newyorki világkiállítás angol
I Pavilonjában.

Washington, julius 6. (Raedr.) Cordei 
Hull amerikai külügyminiszter megtagad­
ta a magyarázkodást azokkal a hírekkel 
kapcsolatosan, amelyek szerint angol ten­
geri egységek blokálni akarják Martinique 
francia szigetet. Hull kijelentette, hogy a 
helyzet zavaros és hogy semmit sem tud­
nak arról, hogy francia torpedórombolók 
és tengeralattjárók tartózkodnak a sziget 
körül.

A Reuter távirati iroda, amely a hű t 
továbbította, hozzáfűzi, hogy nem tisztá­
zódott még, hogy angol hadihajók tartóz­

kodnának Martinique szigete közelében a 
blokád alkalmazása céljából. Bizonyos kö­
rök azonban azt állítják, hogy hasonló in­
tézkedésre lehet számítani. Tudvalevő, 
hogy az Egyesült Államoktól nemrég vá­
sárolt repülőgépek, valamint aranytarta­
lékok találhatók a szigeten. A helyzet még 
bonyolultabbá válik azáltal, hogy Martini­
que szigete abba a „biztonsági zónába“ 
esik, amelyen belül az Egyesült Államok 
szembeszállnak a hadviselők bármilyen te­
vékenységével.

Francia repülők bombázták Gibraltárt ?

ppptembprig szabadságra raegy 
a magyar parlament

Budapest, julius 6. (Rador). A Stefani je­
lt0^' A képviselcház elhatározta, hogy ju- 
||,US 1 '-^n összeül, hogy meghallgassa a Hu- 
I.R F v képviselők ügyében kiküldött 
I gálóbizottság jelentését. A képviselőház 
Pótemberig veszi ki szabadságát.

Gibraltár, julius 6. (Rador. A Reute: 
távirati iroda jelenti: A háború kitörése 
óta pénteken intéztek elsőizben légitáma­
dást Gibraltár ellen. A támadásnak nin­
csenek áldozatai és kárt sem okozott. A 
A ledobott bomba a tengerbe zuhant.

Madrid, julius 6. (Rador.) A német táv­
irati iroda jelenti: ÁJ gecírásból megerősí­
tik azt a hirt, hogy pénteken bombázták 
Gibraltárt. A bombázást, amely reggel hat

órakor történt, eddig ismeretlen nemzeti­
ségű repülgépek követték el. A csütörtök­
ről péntekre virradó éjszaka félkettőkor 
felderítő repüléseket végeztek ugyanezek 
a gépek a gibraltári erődítmények fölött. 
Az angol légelháritó ütegek heves tüzelés­
sel fogadták az idegen repülőgépeket. Ál­
talában azt hiszik, hogy francia repülőgé­
pek követték el a támadást Girbaltár el­
len.

a. í*

L KoviNAí és BESZARABIAI MENE- 
I FT TAN SZEMÉLYZET JELENTKEZHE- 

XIK JÁRANDÓSÁGÁÉRT
■ purest!, julius 6. (Rador). A kultuszmi- 
1 «mum a beszarábiai és bukovinai mene- 
I tek tudomására hozza, akik e miniszté- 
|v mt61 függnek, hogy amennyiben még nem 
VT®* fel fizetésüket, úgy 12 és 1 között je- 

n Nézhetnek járandóságukért.

II Vichy-i kormány megtiltotta a francia 
polgároknak, hogy harcoljanak Németország

és Olaszország ellen
San Sebastian, julius 6. (Rador.) A Ste­

fani jelenti Clermont Ferrandból, hogy a 
francia hadügyminisztérium hivatalos köz­
leményt adott ki, amely szerint a Német­
országgal Olaszországgal kötött fegy­
verszüneti egyezmény iránti hódolat jeléül 
a francia kormány megtiltotta a francia 
polgároknak, hogy harcoljanak Németor­
szág és Olaszország ellen, beleértve azt is, 
hogy idegen 'hadsereg szolgálatába szegőd­
jenek, amely harcban áll a németekkel és 
olaszokkal. A kiadott közlemény megjegy­

zi, hogy az ilyen irányú kísérleteket kény­
szermunka és halálbüntetés között, válta­
kozó büntetésekkel fogják sújtani.

A londoni francia ügyvivő benyuj 
tóttá lemondását

London, julius 6. (Rador.) A Reuter 
úgy értesül, hogy Cambon Franciaország 
londoni ügyvivője a délután folyamán fel­
kereste a Foreigne Office titkárát, közölve 
vele, hogy elküldte lemondását a francia 
kormánynak. A londoni francia követség 
vezetését Castellane vette át.

A zöld Cyreeiaika
Ahhól az alkalomból, hogy Cyre- 
naika területe az angol-olasz há­
borúskodások szintere lett, közöl­
jük alábbi ismertetését ennek az 
érdekes országnak.

Klímája és területi tagozódása Cyremu­
kénak emlékeztet Olaszország legszebb vi­
dékeire. kisebbfajtán pálmái olyanok, mint 
amilyeneket a Riviérán találunk. Ha az em 
bér a nagy, 1800 kilométer hosszú patti 
utón Bengasibol Barec felé utazik, úgy ér­
zi, mintha Rómából utazna Umbria irányá­
ba Hatalmas völgyek tárulnak az utak elé, 
dünakkal, amelyeken miután a folyamok 
visszatértek medrükbe, rengeteg babér és 
egyéb fűszeres vetemény nő fel aránylag' 
rövid idő alatt gyönyörű ciprusok között 
emelkedik Cyrene, az egykor hires görög 
város, hatszáz méter magasságban, két ku­
polás domb között, amelynek egyikén az 
antik Akropolist ástak ki. Köröskörül dús 
füvek mezői amelyeken egykor az ókor leg­
szebb lovai legeltek, azok a. pripák, amiket 
Rómában a versenyeken használtak.

Nyugat- és Kelet-Lybia között, ott, ahol 
egykor a római Tripolisz határa húzódott, 
ahol a görög. Fentapolisz terült el, Musso­
lini diadalkaput építtetett. Ezzel a kapuval 
jelképezni akarta. Olaszország két részét, 
továbbá azt is, hogy ez a két rész mindig 
is egymás mellett élt és élni akar tovább­
ra is.

A régi világban a görög és római koló- 
nizáció típusait találjuk ezen a vidéken. 
Cyrenaika az o enyhe és kiegyensúlyozott 
termékenységével, alapjábanvéve még min­
dig görög jellegzetességü, ez volt az az or­
szág, amelyet a régiek a „Hasperidák kert­
jének“ neveztek. Azok a műemlékek, ame­
lyek a legutóbbi ásatások során Cyrené- 
ben és Apollóniában felszínre kerültek, stí­
lusosan beleilleszkedtek a görög környe­
zetbe. Mintha minden táncolna, mintha min 
den alkotás körül a forma lenne a legfon­
tosabb, minden egyes műemlékből az élet 
öröme és a lét gyönyöre árad. Itt ásták ki 
a hires Venus Anadiomens szobrot 1913- 
ban, röviddel azután, hogy az olaszok ezt 
a területet megszállották. Száz évvel Epi- 
kur előtt hirdette itt Aristipp és Kallima- 
hosz a tiszta életörömök filozófiáját.

A kolónizáció formái még ma is emlékez 
telnek a görögök és rómaiak gyarmatosí­
tás! organizációira. A görögök telepedtek 
le először olyképpen, hogy gyermekeiket 
elküldik az idegenbe, ott élnek dolgoznak 
és élveznek és csak később gondoskodik 
katonai védelmükről. A rómaiaknak más a 
települési módszerük. Csak akkor teleped­
nek le, miután előbb meghódították a te­
rületet. A rómait a hatalom felé való aka­
rat jellemzi, a görögöt ellenben a túlnépe­
sedés szüksége és a vándorlás ösztöne. A 
modem Itália kolónizációs története is e 
két módszer szintéziséből tevődik össze, 
Eleinte tervszerütlenül szivárognak be Tu­
niszba, Savoyába, Egyiptomba és csak az­
után kezdődik a katonai biztonság megala­
pozása.

Cyrenaikában nagyarányú kolónizáeiót 
hajtott végre Mussolini. 1923-ban kezdő­
dött ez az akció és pedig véres harcok árán, 
amikkel meg kellett küzdeni Mohamed Id- 
riss arab törzsfőnökkel. 1931-ben végül is 
Grazziani marsallnak sikerült az oázisok 
egyikén letelepedni. Innen intézte a hábo­
rús operációkat a lázadó törzsek ellen, me­
lyek állandóan olasz területre törtek be, 
Egyiptom felől. Grazziani 350 kilométeres 
drótsövényt állíttatott fel a határon, mely 
lehetetlenné tette a további guerilla harco-

v; •-> • «
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kát. Ma már Cyrenaikában ezer 20 és 50 
hektáros födbirtokon dolgoznak az olasz 
telepesek. Négy nagyobb telepből irányít­
ják a munkát: Baracea, Oberdan, De An- 
nunzio és Battisti városokból. Ezen a te­
rületen hozzávetőleg 50 ezer olasz lakja ezt 
a vidéket, vagyis fele annak, ami egész 
Libyában van letelepülve. A telepek Cyre­
naikában az európai kertgazdaság formái­
ra rendezkedtek be. Gyümölcsösök, véle­
mények, méhészet a legfontosabb termelési 
ágak ezen a vidéken. Természetesen nem 
hiányoznak a mesterséges öntözési beren­
dezések, amihez az olasz földművesek kitü­
nően értenek. Az ember kalábriai falvakra 
gondol, amikor a szép kerteket megpillant­
ja. 1939 óta hatalmas, 150 küoinéteres víz­
vezeték is épült, amelynek vizét az Am Ma­
ra forrás táplálja. Ugyanez a viz szolgál 
ivóvízül is, minthogy kémiai összetétele a 
ieb*to legkedvezőbb.

Az arabok, akik kénytelenek voltak ezt 
a területet átengedni az olaszoknak, a fen-

sikról lehuzódtak-a tenger közelébe. Az el­
ső két arab település 1939-ben létesült 
Appolonia és Denia között, szigorúan iz- 
lám formák között, mecsettel és sátorszerü 
kis házakkal. Az .arabok, mint mindenütt 
ezen a vidéken, főleg az állattenyésztésre 
rendezkedtek be. Nekik az az előnyük szár 
mázott ebből az uj településből, hogy fel­
hagytak régi beduin vándorlásukkal és 
igyekeznek beilleszkedni az olasz állami ke 
retekbe. Az olaszok számára ugyancsak 
nagy előny hárult ebből: megszűntek a be­
duinokkal való ellenségeskedések. Az olasz 
állam minden lehető kedvezményt megad a 
benszülötteknek, tisztára azért, hogy be­
telepedett olaszok és az arabok között a 
békét egyengesse. A népszokásokat nagy 
tiszteletben tartják a hódítók, az arab pré­
dikátorok különböző kedvezményekben ré­
szesülnek, Ugyanúgy az izlám szemináriu­
mok is, ahol a papokat kiképezik. Az ola­
szok értettek ahhoz, hogy az arabok szo­
ciális érzékenj-ségét ne bántsák. Grazziani

rendeletére a cyrenaikai hadjáratban, min­
den parancsnokság sátora elé hatalmas 
plakátokon állott arabul a felírás: „Ennél 
a parancsnokságnál nem ismernek osztály- 
kümnbségte! “ Amikor Grazziani 1930-ban 
kormányzóhelyettes volt, azon igyekezett, 
hogy benszülötteket állítson be a hadsereg 
be.

1936-ban Balbo százezer katonát vont 
össze az egyiptomi határon, hogy az igé­
nyeknek megfelelő nyomatékot szerezzen. 
1933-ban Cyrenaikában még alig volt több 
tízezer főnyi legénységnél, ami azt jelenti, 
hogy Lybia katonai megszervezése a lehe­
tő leggyorsabban történt. Ma állítólag száz 
ezernél több katonája van az olaszoknak 
azon a vidéken. Cyrenaika városában, Bcn- 
gaziban, Barceban, Demában és Tobruch- 
ban repülőbázist építettek, földalatti ben- 
zinraktárakkai. Három jól megépített ut 
vezet az egyiptomi határ felé. Stratégiailag 
tehát Cyrenaika egyike a legfontosabb 
gyarmati területeknek Itáliában.

és értéktelen pótanyagok
4 bakelit vezeite be a plasztikus anyagok korszakát. Mesterséges szövet és raüselyem

Cluj, Julius 6. A háború egyik kétségtelen 
eredménye a különböző pótanyagok, az úgy­
nevezett „Ersatz“-ok széleskörű elterjedtsé­
ge volt. A jelenlegi háború arra kényszeríti 
úgy a hadviselő, mint a semleges államokat, 
hogy mind nagyobb mértékben használják a 
pótanyagokat. A közvélemény azt tartja, 
hogy az Ersatz — német eredetű szó — mi­
nőségileg sokkal gyengébb anyag, mint az a 
természetes anyag, amelyet helyettesíteni 
hivatott.

Igaz az, hogy az „ersatzok“ megjelenése 
rossz jel, hiszen azok az anyagok, amelyeket 
a legtöbb esetben pótol, óriási mennyiségek­
ben találhatók a természetben és az, hogy 
ennek ellenére sem szerezhetők be, csupán az 
emberi balgaságnak tudható be. Egyes orszá­
gokban a háború arra kényszeritette az em­
bereket, hogy árpából készült kávét fogyasz- 
szanak, ugyanakkor pedig Brazíliában nem 
tudják, hogy mit csináljanak a nálunk meg­
fizethetetlenül drága babkávéval. Kávéval 
fütik a vonatokat és ezerzsák számra vetik 
a tengerbe. Ugyanez a helyzet Kínában a 
teával és Ausztráliában a gyapjúval. A fo­
gyasztás értelmetlensége által okozott szo­
morú helyzetet a háború még akuttabbá tet­
te, mint amilyen békeidőben volt.

Vannak azonban olyan Ersatzok is, ame­
lyek a jelenlegi körülmények között igen 
hasznosak. Ezek arra hivatottak, hogy a 
gyengébb minőségű természetes anyagokat, 
vagy a természetben egyáltalán nem talál­
ható anyagokat helyettesítsék. Ilyen Ersatz 
példának okául az üveg, amely természetes 
állapotban nem található, legfeljebb a vulká­
nikus eredetű kőzetekben, de akkor sem hasz­
nálható fel. Az üveg egy Ersatz-ja az agyag­
nak, amelyből az edényeket készítik és a 
történelem első napjaiban fedezték fel az em­
berek. Mondanunk sem kell, hogy ez a pót­
lék sokkal különb minőségű, mint az agyag, 
amelyet helyettesit. Hasonló Ersatznak te­
kinthető a beton is, amely az építkezésnél el­
foglalta a terméskő helyét.

A bronz születése
Az Ersaztok közé sorolhatók a rendkívül 

számos ércvegyülékek is. Az ember már a 
történelemelötti időkben sem elégedett meg 
az ércekkel úgy, ahogy azokat a természet­
ben találta, hanem elképzelte az els: ércve- 
gyüléket: az ólomból és rézből született bron­
zot, amelynek tulajdonságai sokkal értéke­
sebbek, mint az alkatában résztvevő két má­
sik elemmé. Sőt mi több: a napjainkban 
olyan nagy szerepet játszó acél sem más, 
mint vegyüléke a vasnak és a szénnek. Sok­
ezer esztendőn át az emberiség csak ezzel a 
két vegyülékkel dolgozott. Ma viszont körül­
belül tízezer vegyülék áll az ember rendel­
kezésére. Teoretikusan pedig legalább tízezer 
vegyülék képzelhető el az általunk ismert 
elemek felhasználása által. Csak az acél a 
kővetkező változatokban található: nikkellel, 
krómmal, manganézzal, molibdennel, vanadin- 
nel, stb. A hires rozsdaálló acél, amelyből a 
késeket készítik, vasból, nikkelből és kromm- 
ból származó vegyülék. Ilyenek példának 
okáért azok a vegyülékek, amelyekből hiány­
zik a vas. Kobald, magnézium, aluminium, 
tatai, ólom, cink, bor, bérli, foszfor, nitrogén 
és kén. Ezeknek az elemeknek a vegyülékei 
néha könnyűek, néha rendkívül ellenállóké- 
pességüek, egyesek elbírják a kémiai ténye­
zők hatását, másokra nem hat a magas hő­
mérséklet.

Anyag, amely olcsó és szép is legyen
Az utóbbi időben az ércvegyülékeknek igen 

komoly versenytársa akadt a plasztikus 
anyagokban. A vegyészek régóta keresnek 
olyan anyagot, amely könnyen felvesz bár­

milyen alakot anélkül, hogy tulmagas hő­
mérsékletre lenne szükség, amely hamar le­
hűl és nem változik el a meleg, a hideg, a 
lúgos anyagok hatására és amely ugyanak­
kor olcsó is, meg szép is. Ilyen anyagot a 
természetben nem találtak és ezért mester­
séges utón kellett előállítani azt.

1872-ben Boyer német vegyész magas hő­
mérséklet mellett egyesítette a szénsavat a 
formaldehiddal és egy olyan plasztikus anya­
got kapott, amely hasonlít a kaucsukhoz, 
könnyen alakítható és bizonyos légnyomás 
alatt megkeményszik és fényes felületet 
nyer. Boyer nem foglalkozott felfedezésének

gyakorlati következményeivel és csupán 
1909-ben tökéletesítette Bakeland amerikai 
v:. ;yész ezen anyag termelési eljárását. Az 
uj anyagot bakelitnek nevezték el és máig is 
ebből az anyagból gyártják a szigetelőket, a 
töltőtollakat, a hamutartókat, a műtárgya­
kat és különböző repülőgép-alkatrészeket.

1200 bakelit változat 
A bakelit vezette be a plasztikus anyagok 

korszakát. Ma körülbelül 1200 különböző 
bakelit változat található a piacon. Egyes 
plasztikus anyagok igen értékeseknek bizo­
nyultak. így például a „mipolam“ igen nagy 
szerepet játszik a vegyi iparban, mert ellen­

áll az összes savak hatásának. A „celoroo' 
keménysége miatt sikeresen 
gépkocsigyártásban. A plasztikus anyagoka* 
főleg a légi iparban használták fel eiöay<j. 
sen, mert könnyűek és a rezgésekre neri: 
reagálnak. A plasztikus anyagok közé tartói 
zik a mesterséges üveg is. Természetesen 
elnevezés nem a legszerencsésebb, hiszen * 
közönséges üveg is mesterséges termék. ^ 
„mesterséges üveg“ éppen olyan átlátszó 
mint a rendes, de sokkal ellenállóbb annál 
Sajnos, optikai tulajdonságai alkalmatlanná 
teszik a teleszkópok, mikrofonok és fényké­
pező készülékek felhasználásánál. Ezeknek , 
készülékeknek a lencséit a rendes üvegből 
gyártják és ezzel magyarázható drágaságuk.

A legkitűnőbb vegyész sem tudja
utánozni a selyemhernyót

A plasztikus anyagok közé tartoznak a 
mesterséges szövetek is. Ezek közül első he­
lyen áll a müselyem. Valóságban müselyem 
egyáltalán nem is létezik és az ipar ennek az 
anyagnak az elnevezését „rayon“, „aibin“ és 
más elnevezésekkel cserélte fel, mintegy bi- 
zonyitva, hogy ennek az anyagnak nincsen 
semmi köze a valódi selyemhez.

A selyemhernyó eperfalevelet eszik és az: 
átdolgozza egy olyan folyékony anyaggá 
amely ha kikerül a hernyó szájából, azonna: 
megkeményszik. Hogy ez az átalakulás bo­
gyón történik, azt ma még nem tudjuk és 
képtelenek vagyunk utánozni. A legnevesebb 
vegyész sem képes megcsinálni azt amit s 
kis selyemhernyó. Amit mi müselyemnek 
nevezünk, nem más, mint különböző vegyi- 
anyagok sejtjeiből készült folyadék. A leg­
több ilyen termék azonban tönkremegy a 
mosásban. Minden évben újabb tökéletesí­
tésekről adnak hirt és nemrég az amerikai 
Dupont koncern bejelentette, hogy sikerült 
müselyemből ugyanolyan szép. hajlékony és 
erős harisnyákat előállítania, mint azok. 
amelyek természetes selyemből készültek. A 
müselyem termelése meglepő gyorsasággal 
növekszik. 1910-től 1931-ig csak az Egyesük 
Államokban a nulláról évi 143 millió kflo- 
gramra emelkedett a müselyem-termelés.

VASÁRA
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A Nemzet 
A legfőbb veze 

vei julius 3-án 
főnökévé nevezte]! 
aégteljes helyzettj 
óságra nézve suli

Az uj

Mesterséges szövetek szénből, sóból és levegőből
Szép eredményeket értek el a mesterséges 

szövetek gyártásában is, amiket olyan nyers­
anyagokból állítanak elő, mint amilyenek a 
só, a szén és a levegő. Ezeknek a szövetek­
nek nincsen azonban semmi közük azokhoz 
a rosszminőségü Ersatzokhoz, amelyeket 
gazdasági okokból állítanak elő.

Sok ideig Ersatz alatt olyan anyagot ér­
tettek, amelynek vegyi összetétele azonos a 
természetessel, de amelyet könnyen beszerez­
hető és olcsó anyagokból, szintetikus utón 
állítanak elő a laboratóriumokban. A vegyé­
szek ennek a felfogásnak megfelelően hosszú 
ideig kísérleteztek és sikerült is néhány után­
zatot elöállitaniok. Alapjában véve ezek a 
kísérletek haszontalanoknak bizonyultak, 
mert az előállított anyagok gyengébb minő- 
ségüeknek és drágábbaknak is bizonyultak a 
természeteseknél. A természetben történő ké­
miai folyamatokban olyan hatások is érvé­
nyesülnek, amelyeket a kémikusok még ma 
sem tudták megmagyarázni. A selyemhernyó 
testében olyan vegyi tényezőnek is kell len­
nie, amelynek természetét még nem ismerjük 
és ezért a világ legjobban felszerelt üzeme 
sem versenyezhet vele- Ha azonban más uta­
kon és más anyagokból uj anyagokat fogunk 
előállítani, amelyek képesek legyenek helyet­
tesíteni a természetes anyagokat, akkor ko­
moly eredményekre számíthatunk.

A kanosuk, ami bevált

Ezt az igazságot nagyszerűen bizonyította 
a mesterséges kaucsuk gyártása. A karnisuk­
nak igen egyszerű vegyi formulája van. öt 
atom hidrogén és nyolc atom szén. Ezek az 
atomok alkotják a kaucsuk „izopren"-nak 
nevezett molekuláját. Ez a formula könnyű 
szerrel megkapható a szénben, a kőolajban, 
a mészben, sőt még a burgonyában is. így 
tehát teoretikusan nézve a dolgokat egy 
autógumigyárhoz nincsen szükségünk csupán 
egy burgonyaföldre.

Ezek a példák azonban csak kis részét il­
lusztrálják annak a rengeteg pótléknak, 
amely az elmúlt háború alatt és után szüle­
tett meg. Ma az Ersatz a háború elsőszülött 
fia, mai technikánk alapját képezi. Nem léte­
zik olyan ipar, amely fel ne használná a pót­
lékokat. Kezdve a gyógyszerektől és befejez­
ve a bőrrel, amelyből lábbeliket gyártanak, 
mindenütt Ersatzokat találunk, amelyek kö­
zül egyesek sokkal különb minőségűek, mint

— — — ->-t

Könyvnap? Rembrandt. Cs. Pogány könyve, 
32 old. mülappal könyvnapi kedv. ára most 
fve 130, kve 168 (majd 159, 221) lej. Koszto­
lányi: Erős várunk a nyelv, 228 (304) lei, 
Lenni, vagy nem lenni 228 (304) lei. Dénes: 
filet helyett órák, Ady regény, fve 115, kve 
160 lei (152 ée 206 helyett) Lepagenál, Cluj. 
Postán utánvéttel Kérjen uj jegyzéket.

azok a természetes anyagok, amelyeket he­
lyettesítenek.

fitelek tablettákban

A mai háború a maga totális jellegével 
minden bizonnyal hozzá fog járulni ahhoz, 
hogy a tudományos kutatások számos uj és 
csodálatos anyag felfedezésével ajándékozzák 
meg a világot. A szaklapok közlései szerint 
egyes laboratóriumokban a mesterséges szin­

tetikus élelem kérdésének megoldásával fog­
lalkoznak a tudósok a legnagyobb titokban! 
Senkit sem lephet majd meg, ha nemsokára! 
pasztillák formájában kapjuk majd meg] 
mindennapi élelmünket.

Egy aszpirin nagyságú kis tabletta azt azl 
érzést fogja adni nekünk, hogy egy sültet 
fogyasztottunk el és hogy ugyanannyi kaló­
riát kaptunk, mintha egy kiadós polgári ebe-J 
det fogyasztottunk volna el.

Hatásos „jelmondatot“ 
keresnek az amerikai elnök]

választáson
Vagyont ér egy sikerült „slogans“

Amerika ez év őszén elnökválasztásra 
készül. Ezalkalomból felelevenítik a lapok 
azokat a jelszavakat, amelyeket a régi el­
nökválasztásokon használtak és győzelem­
hez segítették a pártot. Amerikában „sio- 
gans“-nak nevezik azokat a tömör monda­
tokat, amelyeket reklám céljából iparcikk, 
vagy film népszerűsítésére dobnak a köztu­
datba. Az elnökválasztáson is vannak ilyen 
siogans-ok és ezeknek sikerétől sok függ.

Az amerikai lapokban a világesemények 
között is feltűnést keltett az alábbi hir­
detmény:

— Ha meg akar gazdagodni, a gyors meg 
gazdagodás útja: találjon ki egy jó slo­
gans! az elnökválasztásra. A republikánus 
párt jól megfizeti önnek a sikeres sio- 
ganst.

Az amerikai lapok közük a régi elnök- 
választások hires slogansait. Wilson elnök 
választása előtt ez volt a győzelmes jel­
mondat : „Megmenekültünk a háborútól“. 
Me. Kinley 1896-ban ezzel a jelmondatta« 
győzött: „Gőzerővel előre“.

Hoover elnök 1928-ban ezt a jelmonda­
tot vetette be a választási küzdelembe: 
„Két automobil minden egyes garázsba és 
két tyuk minden fazékba.“

1936-ban a republikánus párt jelöltjei
— „London és Knox fognak benneteket 

megmenteni.“
A legrégibb választási jelszó 1844-ben 

hangzott el és ebből vette 1928-ban Hoover
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minisztérium ml 
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tanácsosok. Arget| 
vid beszédet tar 
miniszter a követ 
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Ezért meg kell 
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Horia Sí) 
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Bucuresti, julius |
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a működést. A j| 

Ijesen és véglege 
emzeti felfogást 

létéin. Ma minőin 
rul. hogy beillesi 

zehnes európai esz 
eszmevilág a 

•<odc állam és á 
cserélését jelenti a 

telemben vett fog 
|k°gy úgy a maga 
életben az egyetler 
bt, a nemzetet kell 
— Anélkül, hogy 

’-teibe merülnék, rá 
tárcám két nagyi 

az egyházat illl 
akarok mini 

tynek az állam 
^ anélkül, hog>

r's: szabadság mellj

elnök is a fent idézett jelszót, ame^y igí| 
hangzott:

— „Két dollár minden napra ós egy rosillstem küldetése te
böff.“ rezetését dákóroir

Lincoln elnök választásakor 1860-ban ) Egészet tekinteté 
következő választási jelszavak voltak for-) 
galomban:

— „Ha a házadat két darabba vágod, 
összeomlik.“

— „Szabad lakást a szabad emberek1] 
nek.“ -

— „Egyik nemzetnél sem lehet a fél 
zet szabad, a másik, a másik fele rabszobj
g a“.

— „Az igazságot akarjuk.“
— „Mindig csak igazat mondjunk." 
Teodor Roosevelt annak idején ezzel

jelmondattal győzött:
— „Lassan beszélj, de legyen a kezelj 

ben egy hatalmas bot.“

a területén sen] 
alkalmazni, de 

4 románok számári 
fűlikai lényünktől 

sem nyújthat 
ek.

~~ Köszönetét ml
élem, hogy- úgy 
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dák s ami ner 
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Betiltották
Ba<cturesti, julius 

■u ügyi minisztél
, „ -«Jr**1 okokból

Biztosítják az elsőrendű köz- '■ Fiaiul cLmü nap j 
szükségleli cikkek forgalmát az or

h°gy í-
julius 6. (Rador). A közleményeit

iniszt.e.r íntó-r.VfViÁseinek ellenkező eseti
** aJka!maznak élj

lorga

Bucuresti,
gazdasági miniszter intézkedéseinek 
keztében biztosítják az összes a 
közszükségleti cikkek fogyasztását. A 
kát kötelezték, hogy bizonyos cikkeket I 
eddigi áraknál jóval alacsonyabban álb | 
nak elő és hozzanak forgalomba. ■. ’ 'UilLL'
a szappanról, vajtermékekről és szövete _ 1pénteki 
van sző. Ugyanakkor a nemzetgazdaság 1 ^^^^ácsosnak
niszter elhatározta, hogy nem engedi 
árak emelkedését ée fenntartja több ár«*5' | -lééről, 
mint a papír, cukor és cement érát

kei
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Az nj miniszterek át­
vették hivatalukat

(ligurtii, a Nemzet Pártjának vezérkari főnöke a párt meti-
bizottaiboz

Sueurestl, julius 6. (Rador). Ion Gigurtv 
íxUmszterelnök, a Nemzet Pártja vezérkari 
;<>nvke az alábbi körlevelet intézte a párt 
,-ß^bizot vezetőihez:

A Nemzet Pártja 5. sz, körlevele 
A legfőbb vezetés 5. sz. magas rendeleté­

ve-. julius 3-án a Nemzet Pártja vezérkari 
főnökévé neveztek ki. Számotvetve a felelős­
ségteljes helyzettel, amelyet ezekben az or­
szágra nézve súlyos és fájdalmas körülmé­

nyek között elfoglalok, igyekezni fogak a 
rámbizott vezető helyről minden kötelessé­
gemnek eleget tenni, hogy a Nemzet Pártja 
ilyenformán elérje az ország, a nép és a 
trón javára irányuló céljait. Kérem a párt 
megbízott vezetőit, mirdenfaku parancsno­
kot, hogy felismerve a jelenlegi idők hívását, 
jobban, mint bármikor és inkább, ftiijnnir 
egy falként őfelsége, a király körül. 

Egészséget! •• jr

fiz uj külügyminiszter átvette hivatalát

eszik és azt 
íny anyaggá, 
|t,iából, azonnal 
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I nogy sikerült 
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mint azok, 
készültek. A 
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az Egyesült 
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P-termelés.

Bm-uresti, julius 6. (Rador). Pénteken dél- 
I ijKt történt meg M. Manoilescu mérnök be- 
I iktatása a külügyminisztériumban. A külügv- 
j ’Ministerium miniszteri szobájában jelen vol- 
I tak a beiktatáson C. Argetoianu királyi ta- 
I oácsos volt külügyminiszter, Grigorcea nagy- 
j követ főtitkár, Gh. Creteanu meghatalmazott 

miniszter, valamint az összes igazgatók és 
tanácsosok. Argetoianu királyi tanácsos rö­
vid beszédet tartott, amelyre a külügy- 
ir.aiszter a következőkben válaszolt:

-- Munkatársaim bizonyára megértik kiil- 
potitikánk változásáns.k jelentőségét. Meg­
értem hogy önöket, akik más politikánál 
működtek közre, bizonyos lelki tétlenség 
fogja el de a magasabb lelkek fel tudnak ez 
alól szabadulni s minden munkaerejüket az 
ország érdekétől kívánt ügynek szentelik. 
Szert meg kell állapítanom, ha túlságosan 
súlyos is ez a szó, hogy hiányzik a haza- 
szeretet annál, aki nem tudja levetkezni ezt 
1 lelki tétlenséget.

Horia Sima kultusz.minLs-ztér szék­
foglalója

j és néprajzi szempontból. Az emlékiratot több 
I nyelvre lefordítják, kiadják és elküldik a 

világ összes akadémiáinak.
Hivatalos megállapítás a Beszará- 
biába utazó lakosokról 

Bucuresti, julius 6. (Rador). A Tass ügy­
nökség által közölt és több idegen ügynök­
ségtől átvett hir, amely szerint közei ötezer, 
az országból Beszarábiába utazó lakost is­
meretlen rendeltetésű helyű gőzös fedélze­
tére vitték, egyszerűen a képzelet birodal­
mába tartozik. Gaíatiban körülbelül tizen­
kétezer nagyrészben kisebbségi lakos akart

á Pruton keresztül Beszarábiába menni. 
Mivel a megszálló ha ties gok megtagadták 
átvételüket, a menekülteket uszályhajókon 
helyezték el. A román hatóságok közbelépé­
sére azután hozzájárultak ahhoz, hogy átlép­
jék a Prutot. Pénteken körülbelül kétezren 
léptek át Beszarábiába és szombaton a to­
vábbiakra is sor került.

Nem helyeznek ei Erdélyben me­
nekülteket

Bucuresti, julius 6. (Rador). A kormány 
intézkedésére az északbukovinai és beszará- 
biai menekültek legnagyobb részét kizárólag 
moldovai és északkeletmunténiai megyékben 
helyezték el, olyan vidékeken, amelyeknek 
gazdasági jellege megegyezik azokkal a vi­
dékekkel, ahonnan a menekültek származnak. 
Azok a hírek, amelyek szerint nagyszámú 
menekültet helyeztek el az erdélyi kisebbség­
lakta vidékeken, a képzelet szüleményei és 
céljuk megzavarni a jóviszonyt Románia és 
szomszédai között.

Közös munkaprogramban egyesí­
tik az országőrséget, katonai elő­
képzéseket és nemzeti gárdákat 

Bucuresti, julius 6. (Rador). Az ország- 
őrséget, katonai elöképzösöket és nemzeti 
gárdákat közös munkaprogramban egyesítik.

Ismét megnyílt a „Bucuresti Hó­
nap“ kiállítás

Bucuresti, jujius 6. (Rador). Szombaton 
ismét megnyílt a Bucuresti Hónap kiállítás, 
ugyanazokkal a csarnokokkal, mint az ere­
deti megnyitás idején. A propagandaügyi 
minisztérium kiállításán ugyanazokat az elő­
adásokat fogják tartani a sajtóval, rádióval 
és filmmel kapcsolatban, mint eddig.
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Bucuresti, julius 6. (Rador). Horia Sima 
kultuszminiszter beiktatásakor az alábbi 
o**zédet intézte Giurescu távozó miniszter­
hez. ,

—, Köszönöm miniszter ur hozzám intézett 
pkívánságait. Mint volt tanítványa, ismerem 
a bucuresti egyetem román történelmi sza­
kán kifejtett működését és tudom, hogy 
őszinte és mély nemzeti felfogás hatotta át 
ezt a működést. A jelenlegi kormány feladata 
teljesen és véglegesen megvalósítani ezt a 
nemzeti felfogást az államélet összes terü­
ltein. Ma minden románra az a kötelesség 
hárul hogy beillesszük nemzetünket a győ­
zelmes európai eszmevilágba. Ez a győzel­
mes eszmevilág a közéletünkben eddig ural­
kodó állam és állampolgár felfogások ki- 
seréláset jelenti a nemzet és románság igaz 
anelemben vett fogalmaival. Jelenti továbbá,

I hog-y úgy a magánéletben, mint az állam- 
íletben az egyetlen fennálló emberi valósá­

got a nemzetet kell szem előtt tartani.
— Anélkül, hogy jövőbeli működésem rész­

lteibe merülnék, rámutathatok álláspontom- 
ri, tárcám két nagy kérdésével kapcsolatban.

I ám; az egyházat illeti, szabad és önálló egy- 
páza1, akarok minden befolyástól mentest, j 

■‘Oieíynek az állam minden támogatást meg- - 
anélkül, hogy mást kéme tőle, mint 

[i8tem küldetése teljesítését, a román lelkek 
vezetését dákoromán határaink között. A 
lövészet tekintetében a teljes megnyilvánu- 
áai szabadság mellett vagyok. A szellemnek 

ptea a területén semmilyen megszorítást sem 
sfcet alkalmazni, de a teljes szabadság csak 
1 románok számára állhat fenn. mert egy 

ptníkai lényünktől teljesen idegen nép sem- 
p* sem nyújthat dákoromán szellemisé- 
íüaknek.

— Köszönetét mondok önöknek uraim és 
'sn.élem, hogy ugyanolyan együttműködést 

Wok élvezni, mint amelynek elődeim ör- 
'tnctek s ami nem személyemnek, hanem 

I a küldetésnek szót amivel őfelsége, a 
I király bízott meg.

Betiltották a Semnaiult és Juraaluit

&aeuresti, julius 6. (Rador). A propa- I £;laÜgy! ^íhisztéri'am közli, hogy közren- 
I ^ÖZci-; okokból betiltották a Semnalul és 

napilapokat. Ugyanakkor fei- 
12 országban megjelenő összes lapok 

I ^Syelmét, hogy pontosan közöljék a hatósá- I közleményeit és tudomásukra hozták, 
IpSy ellenkező esetben megtorló intézkedése­
iét alkalmaznak ellenük.

Iorga fjmiékiratot készít a
beszarábiai kérdésről 

Stteoresti, julius 6. (Rador). A Román 
f-tadémia pénteki ülésén elfogadta Iorga 

tanácsosnak azt a bejelentését, hogy 
lékiratot készít a beezaráblai és bukovi- 

^ különösen etnikai, történelmi

A pápa jelentős összeget adományozott 
a beszarábiai menekülteknek

RÓMA, julius 6. (Rador.) A bucuresti apostoli nuncius közvetítésével a pápa 
jelentős összeget adományozott a beszarábiai és bukovinai menekültek segélyezé­
sére.

SzindikaSísta gazdasági életre 
rendezkedik be Spanyolország

Szindikátusok Tanácsa a legfőbb gazdasági fórum, Munka­
adók és mnnkások a szindikátusokban

Madrid, julius 6. Ez év elején Spanyol- 
országban törvényt publikáltak, amely első 
lépést jelentett az ország gazdasági újjáala­
kítása felé. Spanyolország gazdasági rendje 
lényeges pontokban különbözik az olasz kor­
porativ rendtől, éppúgy mint a német nem­
zeti szocialista elvtől. Az uj törvény szerint 
az összes gazdasági és szociálpolitikai érdek- 
közösségek a Szindikátusok Tanácsának 

hatásköre alá tartozik, amely viszont a leg­
felsőbb pártvezetőség irányítása alatt áll. Az 
összes hivatásbeli és gazdasági érdekeltsé­
gek, szakmai és gazdasági szövetkezetek, 
munkaadó és munkás-organizációk, valamint 
a kézművesek szervezetei mind a törvény 
hatálya alá tartozik. E kényszer-szervezke­
dés alól mentesülnek a jogi személyiséggel

rendelkező testületek, bizonyos számú hiva­
talos testületek, valamint a különböző tanul­
mányi és vizsga-bizottságok. Csakis az uj 
szindikátusokba tömörült gazdasági testüle­
teket ismeri el az állam, minden más szer­
vezkedés tilos.

A tilalom elsősorban az anarchista és szo­
cialista munkásszindíIcátusok ellen irányul, 
amelyek Kataloniában és a baszk-vidéken 
működnek hosszú évtizedek óta és amelyek 
a polgárháború óta is dolgoztak. Azt hiszik 
azonban, hogy rövidesen módot találnak ezek­
nek a közületeknek a legalizálására is.

Főelv még az is, hogy az uj szindikátusok 
felölelnek munkaadókat éppúgy, mint mun­
kásokat.

dó ifjúságnak. Ezért a temesvári iskolák­
ban végzett zsidó diákok, akár megállot­
ták az érettségit, akár korábban fejezték 
be tanulmányaikat, túlnyomó többségben 
a gyakorlati pályák felé orientálódnak.

A diplomás pályák lehetőségeit a leg­
újabb események teljesen illuzórikussá tet­
ték. A temesvári fiatal zsidó generáció ép­
pen ilyen tisztán látja a kereskedelem és 
egyéb intellektuális páiyák lefelé ívelő út­
jait és ezért a gyakorlati mesterségeekt. 
elsősorban az ipari pályákat keresik. Ter­
mészetesen a kiképzés ezen a téren is ne­
hézségekbe ütközik, különösen Temesvá­
ron, ahol a sváb ifjúság erőteljes konkur­
enciát jelent, ezen felül pedig az iparos- 
társadalom ifjúsága sem nézi jó szemmel 
azt a vetélytársat, amit az iskolázott zsidó 
ifjú jelent számára. Ezek a nehézségek 
azonban egyelőre még leküzdhetők és a jö­
vő érdekében mindenképpen vállalni kell 
azokat.

A zsidó társadalmi szervezetek minden 
lehetőt elkövetnek, hogy az ifjúság tanul­
mányait és elhelyezkedését megkönnyítsék 
az ipari pályákon, az azonban önmagá,ban 
még nem elég. A zsidó ifjúnak nem sza­
bad sem a kezdeti, sem a további nehézsé­
gektől megtorpannia és a zsidó iparostár­
sadalomnak is áldozatokat ked vállalnia az 
ifjúság érdekében.

Ezzel kapcsolatosan meg kell említenünk 
hogy ma már sok zsidó ifjú, aki az előző 
évek során ipari kiképzést nyert, kielégítő 
módon elhelyezkedett az ország különböző 
részeiben. Ez vonatkozik a zsidó szakmun­
kásokra is, akik előtt nemcsak a kisebbsé­
gi, de a román vállalatok ajtaja is nyitva 
áll, mert még mindig nagy a hiány a szak­
emberekben. Az ipari pályák tehát még ma 
is nyújtanak lehetőséget mindazok számá­
ra, akik tudásuk, szakképzettségük és meg 
bizhatóságuk révén ki tudnak; várni saját 
kategóriájukból is.

A temesvári zsidó diákok 
és a gyakorlati pályák

A zsidó társadalmi szervezetek az ipari pályák felé irányítják
az ifjúságot

Timisoara, julius 6. (Az Uj Kelet tud.) 
Az iskolai évad befejezése után ismét na­
pirendre került a temesvári zsidó szülők 
és diákok körében a pályaválasztás kérdé­
se. Mint már a ráült évben megállapítottuk 
az idén még csak halványozottabb mérték­

ben észlelhető, hogy a végzett zsidó diá­
kok nem ringatják magukat illúziókban 
jövőjüket illetően. Ha tavaly ilyenkor ta­
lán volt némi remény a zsidóság általános 
helyzetének javulására, ma már a kérlel­
hetetlen tényekkel kell szembenéznie a zsi-

A gyomorbetegségek
kilencven százaléka a gycxmomedvek túlsá­
gosan savas kiválasztódásából ered. Böfögés, 
gyomomyamás, sőt néha állandó éhségérzet 
az első jelei ennek az ártalmas savtultengés- 
nek, amely, ha elhanyagoljuk, megtámad­
hat ja a gyomorbartyákat és gyomorhurutot, 
sőt gyomorfekélyt okozhat.

Mar a legkisebb emésztési zavarnál is 
használjon egy kis adag Magnesia Bisurata-t. 
A Magnesia Bisurata amellett, hogy semle­
gesíti az ártalmas savtultengést, megfelelő 
védőréteggel vonja be a felizgatott gyomor­
hártyákat és igy a természetnek megköny- 
nyxti gyógyító munkáját. A levertség, fel- 
pufifadtság, böfögés és minden más kellemet­
len érzés eltűnik már az első Magnesia 
Bisurata használata után.

Kapható gyógyszertárakban és drogériák­
ban. Tabletta kis üveg 100 lej, nagy üveg 150 
lej. Poralakban kis üveg 75 lej, nagy üveg 
110 lej. A nagy üveg gazdaságosabb.
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Megnyugodott a pénzügyi helyzet 
Bucuresti ben

Bucuresti, julius 6. A pénzügyi helyzet 
nyugodt és ismét a rendes keretek között 
mozog. A bizalmatlanság eltűnt. A betétek 
kivonása megszűnt, sőt többen ismét jelent­
keztek a postatakarékpénztárnál betéteik­
kel.

A Monitorul Official tegnapi számában tör­
vényrendeletet közöl a fényűzés! és forgalmi 
adótörvény egyes rendelkezéseinek módosítá­
sáról.

Módosították a rekvirált áruk értéktarifá­
ját. A rekvirálások tarifája, mely a Monito­
rul Official 1939 augusztus 8-án kelt 181. szá­
mában lett kihirdetve, a nemzetvédelmi mi­
nisztérium 546—1940 számú határozatával 
— mely a Monitorul Official 1940 junius 18-án 
kelt 138. számában lett közzétéve — 1940— 
4L évre, az összes abban foglalt áraikra, 
»óere, 3» seéroléldcai felemeltetett.



4. OLDAL UJ KELET

BIBÉK
— Elsötitési készenlét Temesváron. Temes­

várról jelentik: A városháza mellett működő 
légvédelmi hivatal rendeletet adott ki a laká­
sok eisötétitési készenlétére vonatkozóan. A 
rendelet szerint minden lakó köteles a sötét­
ség beálltával lakásának ablakait olymódon 
elfüggönyözni, hogy azokon keresztül csak a 
legkevesebb fény szűrődjék át. Ezen felül a 
lakók kötelesek kékfényü lámpákról, illetve 
villanykörtéről is gondoskodni, hogy azok 
szükség esetén kéznél legyenek. A háztulaj­
donosok kötelesek a lépcsőházakat és folyo­
sókat tompa, lehetőleg kékfényü körtékktel 
ellátni, hasonlóképpen a nyílt üzletek kiraka­
tait is ilyen lámpákkal, illetve villanykörték­
kel kell fészerein! Az uccai világítás további 
intézkedésig a régi marad, de a jármüvek 
hasonlóan elsötétített lámpákkal, közlekedő­
nek. Temesvár területén egyébként eddig 
még nem adtak ki olyan rendeletet, amely a 
magánszemélyek éjfél utáni közlekedését el­
tiltaná, az országos zárórarendeletet viszont 
szigorúan végrehajtják.

— Angol helyett oroszt tanítanak a lett 
iskolákban. Rigából jelentik: A jövőben an­
gol helyett oroszt tanítanak a lett iskolák­
ban. A kultuszminisztérium elhatározta, hogy 
a változott viszonyokra való tekintettel a fő­
iskolákban, különböző szakiskolákban angol 
helyett oroszul tanítanak. A nyáron már meg 
is nyitják a tanerők részére a nyelvtanfolyáf-

— Túlzott felelősségérzetből felakasztotta 
magát. Nagyváradról jelentik: A nagyváradi 
ügyészséghez jelentés érkezett, hogy Bungau 
George 28 éves földműves, a céllövölde köze­
lében, egy országúti fára felakasztotta magát 
és meghalt. A vizsgálat megállapítása sze­
rint Bungau George néhány nappal később 
szerzett tudomást arról, hogy a mozgósítási 
parancs reá is vonatkozik és túlzott felelős­
ségérzetből felakasztotta magát.

— Helyreállott a v#usutl forgalmú a meg­
rongált vonalakon. Bucurestiből jelentik: A 
CFR vezérigazgatóságának közlése szerint 
az árvizektől megrongált vasútvonalakon 
mindenütt zavartalanul helyreállították a 
forgalmat.

— CFR autóbusz és autótaxi karambolja. 
Temesvárról jelentik: A színház előtt az 
1904 Bsv. rendszámú CFR autóbusz ki akart 
kerülni egy szembe jövő gépkocsit, de a hir­
telen fordulattól belerohant a Lloyd-épület 
előtt állomásozó 2063 Tms. rendszámú autó­
taxiba, A gépkocsi jobb sárhányója letörött, 
emberéletben azonban szerencsére nem esett 
kár,

— A betegsegélyző bírságok amnesztiája, 
Temesvárról jelentik: A temesvári beteg- 
sególpző pénztár utasítást adott közegeinek 
a vonatkozó pénzbírságok amnesztiálására 
vonatkozóan. Eszerint az összes munkaadók, 
illetve kis- és nagyvállalatok betegsegélyző! 
pénzirságait a kivetett összeg 5 százalékára 
szállítják le, tekintet nélkül a birság össze­
gére, ha a megbírságolt vállalat, vagy mun­
kaadó teljes mértékben rendezi fennálló

, , , , „ adósságait a betegsegélyző pénztarral szem-mókát, hogy őszig tökéletesíthessek magukat , . \ -b ben, egyben pedig befizeti a bírság ot száza-az orosz nyelvtudásukban,

— Hitelezési csalás miatt letartóztattak 
egy kolozsvári pékmestert. Szenzációs letar­
tóztatás történt szombaton a délelőtt folya­
mán. A rendőrség bűnügyi osztálya letar­
tóztatta Grün László Regele Ferdinand 67 sz. 
alatt lakó pékmestert hitelezési csalás címen. 
Giün László, mint a Prezensky-sütöde bér­
lője, a Szent Terézia intézettől 98.000 lejt 
felvett néhány héttel ezelőtt, azért, hogy 
ezen összeg erejéig a nevezett intézetnek, 
lisztet és kenyeret szálitson. Nevezett pék 
azonban kötelezettségének nem tett a mai 
napig eleget.

*— A Itt. közigazgatási kerület lakóinak 
figyelmébe. A HL közigazgatási kerület ve­
zetője, Lazar kapitány felhívja a Paris ucca 
lakóinak figyelmét, hogy julius hó 8-án, hét­
főn délután 5 órakor a Paris uccai elemi is­
kolában pontosan jelenjenek meg a megkez­
dődött légvédelmi gyakorlaton. Ugyanakkor 
jelenjenek meg okvetlenül azok is, akik az 
előzőén jelentkezésre felhívott uccák lakói 
közül valamilyen okból kimaradtak, mert 
másképpen a törvény szigorát fogják érezni.

— Tömeges előléptetések és áthelyezések 
az erdélyi bírói karban, őfelsége n. Károly 
király rendeletet irt alá, amellyel Aurelian 
Bentoíu, a most lemondott igazságügyr 
miniszter előterjesztésére a bírói karban a 
következő előléptetéseket és áthelyezéseket 
rendelte el: Mint megírtuk, Al. Cojocarut, 
a kolozsvári törvényszék föelnökét, az első 
tagozat elnökét, az elhunyt Emil Gh. 
Gheorghiu helyébe táblabírává léptették elő. 
Helyébe a kolozsvári törvényszék második 
tagozatának elnökét nevezték ki. A kolozs­
vári törvényszék második tagozatának elnöke 
Gheorghe M. Staneseu tanácsbiró lett. Sta- 
nescu bíró helyét Eugen V. Poppal, a kolozs­
vári vidéki járásbíróság birájával töltötték 
be. Sorin Banciu nagyszebeni törvényszéki 
elnököt táblabirói rangban a nyugalomba vo­
nult Virgil Bilciurescu helyébe a brassói 
ítélőtáblához helyezték. Dimitrie Huzum 
nagyváradi táblai ügyészt táblabírává nevez­
ték ki ugyancsak a nagyváradi ítélőtáblához 
a más beosztásba kerül Alexandra G. Sutu 
helyébe. A nagyváradi ítélőtábláihoz helyez­
ték ügyészi munkakörbe az előléptetett 
Aurel Boboc ilfovi törvényszéki elnököt Di­
mitrie Huzum helyett. Gheorghe Pálosaim 
marosvásárhelyi táblai ügyész ugyanannál az 
Ítélőtáblánál az áthelyezett Alexandra G. 
Atanasiu helyében táblabirá lett. Gheorghe 
C. M. Oprescut, a brassói törvényszék vezető 
ügyészét táblabírává léptették elő és az át­
helyezett Gheorghe Palosanu helyébe a ma­
rosvásárhelyi Ítélőtáblához osztották be szol­
gálattételre. Gheorghe Scosan tordai törvény­
széki vezető ügyészt a szilágymegyei tör­
vényszék főelnökévé léptették elő, a nyuga­
lomba vonult Constantin Satmari helyébe. A 
tordamegyei törvényszék vezető ügyészi tiszt­
jébe Eie D. Badulescu arghesi törvényszéki 
ügyészt nevezték ki. Romul P. Mager aradi 
törvényszéki bírót vezető ügyésszé léptették 
elő és a nagyszebeni ügyészség élére helyez­
ték, az áthelyezett Teodor I, Diaconescu he­
lyébe. Nandra N. Pocanschit, a lippai vegyes- 
bíróság biráját az elhunyt Coraeliu R. Gra­
dl ea helyébe a kolozsvári törvényszékhez ne­
vezték ki. Teodor I. Diaconescu nagyszebeni 
törvényszéki vezető ügyészt az előléptetett 
Sorte Banciu helyébe ugyanazon törvényszék 
második tagozatának élére helyezték.

lékát is. A tartozások kiegyenlítésére vonat­
kozóan be kell fizetni ez év augusztus 31-ig 
az illetékeket mindama munkaadóknak, akik 
még nem teljesítettek katonai szolgálatot, 
míg a többiek egészen december 31-ig kap- 
nap haladékot az illetékek befizetésére. A 
katonai szolgálat teljesítését a. munkaadók 
az illetékes csapatparancsnokságok hivatalos 
irataival kötelesek igazolni. Ama bírságok 
ügyében, amelyek fellebbezés alatt állanak, 
az amnesztiarendelet csak akkor alkalmaz­
ható, ha az érdekelt fél a tartozások kiegyen­
lítésével egyidejűleg visszavonja fellebbezé­
sét az illetékes bírósági fórumoknál.

— Különös merénylet a temesvári anya- | 
könyvi hivatalban. Temesvárról jelentik; Ba­
rát Mihály harmincnégyéves fratéliai mun­
kás tegnap délben megjelent az anyakönyvi 
hivatal folyósóján menyasszonyával, Ácsai 
Sárával, hogy házasságot kössenek. Amíg a 
folyósón várakoztak, hirtelen felbukkant "a 
férfi egykori vadházastársa és vad szitkozó- 
dás közepette egy üveget rántott elő, amely­
nek tartalmát a vőlegény arcába öntötte. A 
váratlan esemény valóságos pánikot terem­
tett a városházi folyósón és a merénylő nö 
eltűnt a tömegben,. Barátot a szomszédos 
gyógyszertárba kisérték, ahol nyomban meg­
állapították, hogy az arcába öntött folyadék 
mindössze ecetsav volt és igy semmi komo­
lyabb sérülést nem okozott. A vőlegény el­
hagyta a gyógyszertár épületét, az uccán 
azonban már a merénylő nö várta. Az egybe- 
gyült kiváncsiak legnagyobb meglepetésére 
Barát karonfogtá egykori vadházastársát és 
anélkül, hogy menyasszonyára ügyet vetne, 
eltűnt vele az ucca forgatagában. A rend­
őrség vizsgálatot indított a különös ügyben, 
de eddig még nem sikerült megállapítania a 
merénylő nö személyazonosságát.

— Négy öngyilkosság egy nap alatt. Te­
mesvárról ejlentik: Tegnap négy öngyilkos­
ság történt a városban és a környező falvak­
ban. Walter József 53 éves nyugdíjas Mátéi 
Corvin ucca 5 szám alatti lakásán családi 
viszály miatt ballábán felvágta az eret. Tet­
tét idejében észrevették és a mentők kórház­
ba szántották, mielőtt még nagyobb vérvesz­
tesége lett volna. — Pálinkás: Florica tizen­
hétéves temesvári, leány a józsefvárosi pálya­
udvaron öngyilkossági szándékból a vonat 
elé vetette magát. Az állomási személyzet 
azonban idejében elvonszolta a sínekről és 
bekísérte a rendőrségre. A fiatalkora leány 
kijelentette, hogy nagy nyomora miatt akart 
megválni az élettől és mivel szándékától nem 
akart eltérni, a rendőrség saját érdekében 
őrizetbe vette. — Miles George 64 éves lippai 
magánzó gyógyíthatatlan betegsége miatt 
felakasztotta magát és mire tettét észreve- 
ék, már halott volt. — Kreuter Magdolna 66 
grabáci asszony gyógyíthatatlan betegsége 
miatt a háza udvarán levő kútba vetette ma­
gát. Hozzátartozói már csak holttestét ta­
lálók meg.

VASÁRNAP, 1940 JULIUS ?.

— KOLOZSMEGYE PREFEKTUSA 
GJKLYAKCIÓT KEZDETT A BUKOYIsT 
ES BESZARABIAI MENEKÜLTEK EBttl 
KEREN. A bukovinai és beszarábiai znen*" 
kiiltek sorsa mély visszhangot keltett Kotoz». 
megye tisztviselőinek és lakosságának kór*, 
ben. Manóié Enescu ezredes megyefőnök 
menekültek segélyezése érdekében dicséret** 
akciót kezdett. A prefektus dr loan Stoie» 
aligazgatóval együtt a belügyminisztérmra- 
hoz kérést intézett, hogy küldjön a megvet* 
100 menekült családot, akiket itt helyezem 
el és gondozásba vesznek. Ebből a céflh&l 
amíg ez a helyzet tart, a tisztviselők hun 
fizetésük egy napi részét jegyzik a segély­
alapra. Ugyanakkor a megyei prefektora 
számos aláírási ivet bocsátott id, hogy min« 
többen vehessenek részt adományukkal A 
menekültek megsegítését célzó emberbarát* 
mozgalomban. A megyefőnök egyben felhívja, 
az egész lakosságot, hogy szívvel, létekkel 
kapcsolódjék bele ebbe a nemes megmoz­
dulásba.

SZEPLŐS, foltos, kiütéses, pattanást* 
ráncos, miteszeres arcbor bársonysima, tis$. 
ta, üde, rózsás, tetszetős, vonzó és szép lesz; 
a GÉNIUSZ arckrém használatától. — Egx 
tégely esteli vagy nappali arckrém 50 tej 
Géniusz púder 45 lej. Géniusz szappan 25 tej. 
Készíti és postán szétküldi utánvéttel Földéé, 
gyógyszertár Arad. Levelezőlapon megren­
delhető.

A ROYAL mozgóban még csak egy-két napig nagy dupla műsor:
~ . T. n.

ELEONOR POWER, NELSON EDDY
AZ AMfATRAZ FOGASAI és HAJMASSY HONA nagy vigoperettje al

Fősz.: RITA JOHNSON, TOM NEAL. ROZIMÉ
Kezdete: 3, 6.10, 9.15. Kezdete: 4.30, 7.40.

Előadás előtt a legújabb UFA journal.

— Salamon Kató nyári délelőtti csoportos 
gyermekfoglalkoztatója julius 8-án, hétfőn 
délelőtt 8 órakor kezdődik. Program: jó idő 
esetén szabadban (sétatér, botanikuskert, 
Parcui Carol), rossz időben lakásban intelli- 
gercia- és zenei képességfejlesztő szórakoz­
tató játékot. Jelentkezni lehet Str. N. iorga 
12. n. em. 18.

— „Mesterséges szemeket“ helyeztek ei az 
amerikai helyiségekben. Newyorkbói jelen­
tik: Az amerikai nyilvános helyiségekben 
most rendkívül leleményes és érdekesen meg­
szerkesztett készüléket helyeztek forgalom­
ba, amely készülék a helyiségbe belépő sze­
mélyeket pontosabban megszámolja, mint 
valami detektív. Úgynevezett mesterséges 
szem alkalmazásáról van szó, amely ponto­
san megszámlálja azokat, akik a helyiségbe 
jönnek, akár egy, akár több személy lép be 
egyszerre. A különös leleményességgel meg­
szerkesztett készüléket sugarak segítségével 
működtetik, amelyek alulról felfelé jönnek és 
amelyeknek működése különleges szerkezet 
révén pillanatnyira mindannyiszor megsza­
kad, amikor újabb személy megjelenik. Ez a 
sugár-szerkezet oldalozó irányban működ­

teti a szerkezet számláló készülékét, ha va­
laki olyan mozdulatot tesz, hogy elhárítsa 
magától ezt a pillanatra ráeső villamos ellen­
őrző sugarat, a készülék a helyiség igazgató­
jának a szobájában meggyujt egy világító- 
jelzést és ugyanakkor működésbe hozza a 
vészjelző szerkezetet, tehát senki sem tud a 
helyiségbe sem bejönni, sem onnan kimenni 
anélkü! hogy a furfangosan megszerkesztett 
készülék, a mesterséges müszem, vagy aho­
gyan Amerikában nevezik, a „gépdetektiv“ 
számon ne tarthassa. A készüléket egyre na­
gyobb számban hozzák forgalomba, mert az 
ellenőrzés munkáját minden vonatkozásban 
csak megkönnyíti.

Szerkesztői üzenetek
„Előfizető és Keren Hayesod fizető “ Na­

gyon meggondolkoztató julius 4-iki levelét 
illetékes helyre továbbítottuk.

F. J., Aiud. Textiláruknál a kiskereskedői 
maximális haszon húsz százalék.

P. M., Arad. Inzestrarea kötvényét eddig 
még nem húzták kt

— Intézkedések a járványos betegségek el­
len. Bucurestiből jelentik: Az egészségügyi 
minisztérium megtette az intézkedéseket az 
esetleges járványok terjedésének megakadá­
lyozására.

— 80.000 lejt csalt ki egy hamis levél se­
gítségével. Temesvárról jelentik: Niser János 
temesvári magántisztviselő Kolozsváron élő 
bátyját, Niser Pétert a múlt évben felkereste 
egy idősebb ur, aki mint Fibis Ion ügyvéd 
mutatkozott be és egy levelet adott át nek.i 
A levélben Niser arra kérte bátyját, hogy a 
levél átadójával küldjön neki 80.000 lejt, 
mert cégétől sikkasztott és ha felfedezik a 
hiányt, agyonlövi magát. Niser Péter annyira 
megdöbbent, hogy habozás nélkül átadta a 
kért pénzt, mire öccse megbízottja eltávo­
zott. Másnap aztán kiderült, hogy a levél 
vakmerő hamisítvány volt és arról a temes­
vári tisztviselő nem is tudott. A gyanú a 
tisztviselő volt kollégájára, Simon Árpádra 
terelődött, akit különböző szabálytalanságok 
miatt elbocsátották állásából és azóta már 
több csalást követett el és ismerte Niser 
családi kapcsolatait is. A hamisítványról 
írásszakértői vélemény készült, amely szerint 
a levelet valóban Simon irta. Ezért bűnvádi 
eljárás indult ellene, de ügyét még nem le­
hetett tárgyalni, mert a vádlott lakhelye 
ismeretien volt. A tegnapi tárgyaláson a 
bíróság az ügyész és a magánvád kérelmére 
elrendelte egy ellenőrző írásszakértő kihall­
gatását és az ügy folytatását szeptemberre 
halasztotta.

Elsőrangú 
or(h. kóser 
vegetáriánus 

készt
a CONCORDIA KLUBBAN

Str. Metmorandului 13, bejárat a Ratiu 
ucca felől. Telefon 26-92. Abonoma, 

házhozhordás.

— Kétmilliós tűzkár Temesváron. Temes­
várról jelentik: A temesvári Vulcan gumi­
áragyárban, rövidzárlat következtében, 
keletkezett. A tűz az áruraktárban ütött 3d. 
ahol nagymennyiségű, félig kész áru és 
nyersanyag volt felhalmozva. A gyúlékony 
anyagok miatt a tűz pillanatok alatt tova­
terjedt és a tűzoltók csak a tűz elszigetelő 
sére gondolhattak. Többórás megfeszített 
munka után sikerült a gyárépületet meg­
menteni. A raktárépületek és az ott elhelye­
zett anyagok elpusztultak. Az anyagi kár 
mintegy kétmillió lej, melynek jelentős része 
biztosítás utján megtérül.

— Elfogtak egy suhancot, aki betört egy 
kolozsvári lakásba. Kellemetlen kalandban 
volt része Holczer Béla Elisabeta ucca 3S az 
alatti lakosnak. Holczer családjával együtt 
az egyik szobában ebédelt, mialatt suhanc 
behatolt a szomszédos szobába, ahol kutatni 
kezdett. Hamarosan kitűnő férfiruhára buk­
kant, amelyet a legnagyobb nyugalommal 
magára vett és simán távozni készült. Sze­
rencsétlenségére abban a pillanatban vették; 
észre, amikor az ablakon akart átugrani. A 
házbeliek nagy lármát csaptak és a tolvaj 
üldözésére indultak, akit nagy hajsza után 
sikerült elfogni és rendőrkézre adná. Kihab- 
gatása folyamán megállapították, hogy & 
tolvaj G. K. 17 éves suhanc, ismert fiatal­
kora bűnöző, aki ellen megindították az el­
járást.

— Dr Mandel For*«#tó Iroda Memorandti.su 
24. Telefon 16-37,

— Az aradi Háztulajdonosok Szindikátusa 
megfellebbezte az újonnan kivetett városi il­
letékeket, Aradról jelentik: A közelmúltban 
az Aradi Háztulajdonosok Szindikátusa az 
aradi városi üzemek nemrégiben életbelép­
tetett szabályrendeletével foglalkozott. A vá­
lasztmányi ülésen hozott határozatnak meg- 
felelően a Szindikátus tagjai részére nyom­
tatott fellebbezési űrlapokat készíttetett és 
ezeket a fellebbezéseket a városi üzemek 
igazgatóságához adják be. A Szindikátus ál­
tal elkészített fellebbezési minta mindenek­
előtt azt kifogásolja, hogy a városi üzemek 
az uj költségvetési évben is kivetették a szó- 
bánként! havi 6 lejes illetéket, valamint 3 
négyzetméterenkénti 0.50 lejes illetéket, ho­
lott az aradi törvényszék a múlt évi kiveté­
sek ellen beadott fellebbezések során ezeknek 
a fellebbezéseknek helyt adott, a 6 lejes szo­
bánként! illetéket — mint amely a közigaz­
gatási törvénnyel ellenkezik — törölte, s 
négyzetméterenkénti illetékkel kapcsolatban 
pedig kimondotta, hogy az csak a be nem 
épített területek után hajtható be. Az u) 
szeméthordási dijakkal kapcsolatban a fel­
lebbezés arra hivatkozik, hogy ezreknek a 
dijaknak a házak bérértéke alapján való' 
megállapítása törvényellenes. A dijak ugya»' 
is a törvény értelmében csak bizonyos szol­
gáltatások ellenében és azokkal arányban 
vethetők ki, vagyis a dijak alapjául nem te­
kinthető olyan jövedelem — jelen esetben a 
házbérek összege, — amely nincs összefüg­
gésben a szolgáltatással, vagyis jelen eset­
ben a szeméthordássaL Abban az esetben, ha 
a szemétfuvarozási dijakat nem a szolgálta­
tás arányában, hanem a házbérjövedelmen. 
alapján vetik ki, akkor ez már nem dij. ha­
nem adó, aminek kivetéséhez viszont nine* 
joga a városi üzemeknek. Az említett feheh- 
bezésekkel előreláthatólag a közeljövőbe» 
foglalkozik a városi üzemek igazgatósága»

Az oj 
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jiapcsolatokkal. 
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Szovjetunió köz 
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talmazást kapott I 
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bac-

Egyáltalán nenj 
ha váratlanul, 
vatalcs közegeit 
fűlt kérdésekkel 
egy orosz-japán 
egy gazdasági szí 
látott halászati eí 

Mindkét ország] 
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zódött orosz-japái 
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nyilvánul meg, ami 
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Ennek ellenére 
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Az orosz-japán 
ság arra, hogy a| 
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lés művészetét. Tej 
fán egyik birodalo: 
érdekeik lehatárolj 
tek csupán: minél 
Politikai taktikájul 
könnyíteni egy össd 
kilátás volt rá, h| 
uj viszály oka szüle 

A ma szőnyegen] 
századba nyúlnak 
kérdés, vagy a Jap^ 
gedély problémája, 
tornác iái mdvößzette 
kikerüljék a követ/ 
zását.

Az első gyarmaté 
iitilca kétségtelenül 
ban a fennálló háti 
érdekeinek korában 
Rámolni. A Szovje 
Qorlás folyt le a Ti 
“tiUió orosz él ott ni 
a Nyugat-Európával 
v°nalra és főleg eui 
^tt hadseregre táiq 
*yés szférájában is 

Mindkét hatalom 
ávol-Kelet szilárd 

J® még valami:
léseket tesz, ame 

'*Qytárs felé iráni
Az angol uralom
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Az orosz-japán 
kapcsolatok fejlő­

dése
A Frankfurter Zeitung moszkvai tudósító­

ja hosszú cikkben foglalkozik az orosz-japán 
kapcsolatokkal. A cikk többek között igy
hangzik:

„Az utóbbi hónapok folyamán Japán és a 
Szovjetunió között folyt tárgyalások igen 
lassan haladtak. A japán kereskedelmi szak­
értők négy hónapi moszkvai tartózkodás 
után eredménytelenül tértek vissza Japánba. 
Matshusimg, a küldöttség vezetője átvette 
stockholmi állomáshelyét. A tárgyalások fo­
nala azonban nem szakadt meg végérvénye» 
sen. Togo moszkvai japán nagykövet felha­
talmazást kapott a tanácskozások folytatásá­
ra és élt is ezzel a megbízatással. Valószínű, 
hogy éppen a jelen pillanatban eszmecsere 
van bizonyos problémák ügyében folyamat­
ban.

Egyáltalán nem fog meglepetést kelteni,' 
ha váratlanul, akkor midőn a két ország hi­
vatalos közegeit már kifárasztotta a bonyo­
lult kérdésekkel való foglalkozás, létrejön 
egy orosz-japán kereskedelmi egyezmény, 
egy gazdasági szerződés, vagy a sokat vi­
tatott halászati egyezmény.

Mindkét ország beavatott körei figyelemre­
méltónak tartják az eredménytelenül vég- 
iádött orosz-japán tárgyalások ellenére elért 
.sikereket. A halászati probléma megoldásá­
nak érdekében Molotov külügyi népbiztos és 
Togo moszkvai japán nagykövet éjszakáikat 
áldozták fel az uj esztendőben. Időközben 
hallgatólagosan megállapodtak az elmúlt évi 
határösszeütközés alkalmával ejtett foglyok 
kicserélésének ügyében. Nemrégen megegye­
zésre jutottak a véres összetűzéseket előidé­
zett külsőmongoliai határkérdésben is. Ez 
azonban még nem jelenti valamennyi határ­
kérdés megoldását. Ennek ellenére kedvezőek 
a kilátások a megegyezés politikáját illetően. 
Lépésről lépésre ki lehetne egyenlíteni a 
többi problémákat is. A szovjetek hajlandó­
nak mutatkoznak a békés megoldásra. Ez a 
készség nem csak a sajtó magatartásában 
nyilvánul meg, amely nagy megértést tanú­
sít Japánnak Angliával szembeni politikája 
iránt. Molotov is legutóbbi külpoütikai beszá­
molójában eléggé megértőnek mutatkozott 
abban a tekintetben, hogy az orosz-japán 
kapcsolatok kielégítő irányt vehetnek. Japán 
ma nem is kívánhat egyebet a szovjettel való 
gyors és békés megegyezésnél, ma, midőn 
Kelet-Azsiában uj perspektívák nyílnak meg.

Ennek ellenére nem kell arra gondolni, 
hogy a jelenlegi külpolitikai konjunktúra 
meggyorsíthatná a két ország viszonyának 
fejlődését. Egy pillantás a múltba megmu­
tatja azt, hogy Oroszország és Japán mindig 
kikerülték a gyors megoldásokat és főleg a 
két ország soha nem törekedett a világos 
kapcsolatok megteremtésére.

Az orosz-japán kapcsolatok múltja tanú­
ság arra, hogy a két ország államférfiai 
milyen fáradhatatlanul gyakorolták a kikerü- 
-és művészetét. Terjeszkedési politikájuk so­
rán egyik birodalom sem tudta alkalmazni 
érdekeik lehatárolását. Egyetlen célt követ­
tek csupán: mmél több puskaport kitermelni. 
Politikai taktikájuk abban állott, hogy meg­
könnyíteni egy összetűzés kirobbanását, ha 
kilátás volt rá, hogy ebből a konfliktusból 
uj viszály oka születhet.

A ma szőnyegen lévő problémák a múlt 
századba nyúlnak vissza. Például a Szachalin 
kérdés, vagy a Japán által kért halászati en­
gedély problémája. Mindkét tábor nagy dip­
lomáciai művészettel törekedett arra, hogy 
kikerüljék a követelések nyílt megfogalma­
zását.

Az első gyarmatosítások korában ez a po­
étika kétségtelenül igen bölcs volt. Ma azon­
ban a fennálló határok, valamint e határok 
érdekeinek korában, szilárd tényekkel kell 
számolni. A Szovjetunióban valóságos ván­
dorlás folyt le a Távol-Kelet felé. Ma több 
Millió orosz él ott nyersanyagaikra, iparukra, 
a Nyugat-Európával összekötő kettős vasút­
vonalra és főleg európai módon megszerve­
zett hadseregre támaszkodva. A japán befo­
gás szférájában is nagy tőkéket ruháztak be.

Mindkét hatalomnak érdeke megerősíteni a 
Távol-Kelet szilárdságába vetett bizalmat.

még valami: mindkét ország olyan erőfe­
szítéseket tesz, amely nem a tegnapi ver­
senytárs felé irányuk

Az angol uralom elleni harcában Japán

UJ KELET
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igazi társra talál a Szovjetunióban. Oroszor­
szág is beleütközött Anglia céljainak eléré­
séért folytatott erőfeszítései során. A szovjet 
külpolitika legutóbbi nehézségeit Anglia 
számlájára írják, főleg a finn ügyet, amely 
annyi áldozatot követelt,

A szovjet unió kifejezésre juttatta, hogy a 
közeljövőben nem várható Kínában folyta­
tott politikájának megváltoztatása. Hiába­

való volna azt hinni, hogy Oroszország keve­
sebb eréllyel juttatja kifejezésre érdekeit, 
mint azok az országok, amelyek jó kapcsola­
tot tartanak fenn Japánnal.

Moszkvában óhajtják azt, hogy békében 
éljenek együtt Japánnal, de ugyanakkor azt 
tartják, hogy Japánnak az orosz határon túli 
érdekei jelentősebbek, mint a szovjetnek a 
japán határon túli érdekei.“

Telavivi életkép
Szaadja és a városi tanács

Ezt a rajzot a telavivi ,JIáárec“ 
egyik legújabb számából fordítot­
tuk.

enge-

' Balbo marsall özvegye gyermekeivel 
Olaszországba érkezett, Milánóból jelentik: 
albo tábornagynak, a tragikus módon el­

pusztult légügyi tábornagy özvegye Tripolisz- 
^ Jövet repülőgépen Milánóba érkezett gyer­
mekeivel együtt. Megérkezése után az öz- 

akit hivatalosan fogadtak és a bará- 
v0lt rokonok és tisztelők serege várt, azon- 

gépkocsiba ült és Stressába ment. Egy- 
, e ugyanis itt fog az özvegy gyermekeivel 
'Witt letelepedni.

Piac. Lármás, nyüzsgő ucca. Gyorsan 
jönnek-mennek benne az emberek: Árusok 
és vevők. Kosár ürül, kosár megtelik. Áni- 
sok dicsérik hangosan a portékájukat. Üz­
let üzlet hátán: mészárszék, zöldségesbolt, 
halkereskedés, szatócsüzlet. Sok a mozgó­
bolt. Egy ócska gyermekkocsi példám a 
Száádja Pádáni üzlete. Az apja beteg, az 
anyja mosni ment, Móse otthonmaradt a 
két apróságot őrizni. így hát Száádja egé­
szen „feleslegessé“ vált. Mihez kezdjen? 
Cipőzsinort nem érdemes árulni. Nem hajt 
semmit. És könyörögni kell az emberek­
nek, hogy vegyék. Száádjának nincsen ked 
vére ez az örökös rimánkodás. Más módon 
próbál egy kis kenyeret keresni. Hogy ke­
resnie keli valamit — nyilvánvaló. Hiszen 
már tiz éves, tehát nem apró gyermek töb­
bé ! Meg kell állja a helyét az életben, akár 
csak a többi nagyok!

A cipőpuccolás sem neki való. Az Önál­
lóságot, a szabadságot a mozgást szereti. 
De meg a verseny is elviselhetetlen ebben 
a szakmában. Minden jó sarok meg van 
már szállva. Ha sátrat próbál verni vala­
hol, nekitámadnák, elkergetik.

A kereskedelem mellett döntött. Eiőko- 
torta az ócska gyermekkocsit, rárakott 
néhány kosarat, az anyjának egyik jóisme­
rőse olcsó áron néhány rottoli paradicso­
mot adott a kezére, valahonnan ócska mér­
leg is került: együtt az üzlet. Igen ám, va­
lami mégis hiányzott: a vá^os, az-Irtja en­
gedélye. Nem lehet csak úgy egyszerűen 
mozgóboltosnak felcsapni. Ehhez bizony 
engedély keli. Száádja sehogy sem értette a 
dolgot. Ha történetesen szabad perce volt, 
eltépelődött a problémán: Mi közük hozzá ? 
Mit törődnek azzal, hogy én adom-e el a 
paradicsomot, vagy valaki más? Hiszen 
tudják, hogy apám súlyos beteg, talán azt 
is tudják, hogy anyámnak nem mindig 
akad munkája. Megesik, hogy kiül a kö- 
röndre, ahol a jemenita asszonyok munká­
ra várnak és nem kerül „siknozit“ (értsd: 
áskenázit, azaz európai) zsidóasszony, aki 
munkára hívja. Üres kézzel jön haza. Móse 
pedig kisember, össze-vissza hat éves, még 
nem képes pénzt keresni. így hát a kenyér 
kereset gondja az ő, a Száádja vállára ne­
hezedik. És szerencséje van. Az énekhang­
ja kellemes, behatol a szivekbe, amikor a 
portékáját dicsérgeti, a szeme nagy és 
szép. Túl tud adni a portékáján. Anyjának 
ismerőse naoról-napra szép piros paradi 
csommal tölti meg a kosarait és Száádja 
keres.

Száádja már ismeri az életet. Tudja, 
hogy nincs semmisem „bibi“ nélkül öröm 
— üröm nélkül. Ez az üzlet szabad portya 
zásból áll. Kellemes. Jól is megy. Talán 
idővel nagyobb kocsit laerithet és több pa­
radicsomot lesz képes eladni. De ... De az 
az Irija harcol a kis tízéves mozgóboltos 
ellen és semmi szín alatt nem hajlandó 
tűrni, hogy Száádja Pádáni engedély nél­
kül kereskedjék. Nem tudja megérteni, 
hogy Száádjának százegy oka van rá, hogy 
ne nyújtson be kérvényt „házalás! iparen­
gedély megadásáért.“

A harc Száádja és az Irija között egyol­
dalú. Voltaképpen az Irija harcol. Száádja 
kereket old valahányszor megjelennek az 
Irija ellenőrei, akik egyenruhát, egyensap- 
kát hordanak, mintha katonák lennének.
Az Irija katonái Száádja Pádáni, a tízéves 
kereskedő ellen.

És pont csütörtökön, ezen az istenáldot­
ta, csodás napon, amivel az Ég azért aján­
dékozta meg a piaci árusokat, hogy ki­
egyenlítsék valamennyi vesztességüket,

nekilátnak a hajtóvadászatnak az 
dély nélküli házalók ellen.

Könnyű a munkájuk. Mert a lélektan 
törvényeinek megfelelően rögtön futásnak 
erednek a bűnösök és ennek a révén azon­
nal kiderül, kit kell fülönfogni. Száádjá­
nak halvány sejtelme sincs a lélektanról. 
De amikor meglátja az Irija ellenőreit, rög 
tön elfogja a félsz. Semmiképpen sem tud 
megmaradni a helyén. Faképnél hagyja a 
gyermekkocsit, a paradicsomot, a mérleget 
és menekül. Sokszor megfogadta már, hogy 
nem fog megfutamodni. De nem képes szót 
tartani.

így történt most is. Az ellenőrök jöttek 
és Száádja megszaladt. De most az egvszer 
bekerült a hálóba. Elfogták és rögtön fel­

rakták a teherkocsiba — az Irija „tankjá­
ba“ a házalók elleni „harcban“ — "és 
Száádja nekibusuitan csücsült egy egész 
csapat férfi meg asszony között. Ifjú meg 
vén egyképpen akadt és valamennyi ország 
képviselve volt köztük. Egy volt a bünük: 
nem volt iparengedélyük!

Móse meg a két apróság, az apa-anya 
hiába várják haza ezen az estén a kenyér­
keresőjüket és másnap reggel ezt a hirt ol­
vashatjuk az újságban:

„Száádja Pádánit elfogták az Irija vásár 
ellenőrei, mert mozgókereskedést űzött 
iparengedély nélkül.“

De az újságírók elfelejtik az efféle ese­
tekben megjelölni a vádlott korát. Nekünk 
kell tehát pótolnunk ezt a mulasztást. Hoz 
zá keli fűznünk a kommünikéhez: A „ke­
reskedő“ ebben az esetben tiz esztendős.

Tizenhét eisifeeil marcaii<g©ll össze
a veszeti farkas

Simla tu vadásztársaság hajszolja a farkast. Az összemarcandoll 
embereket a kolozsvári Pasteur-inlézetben ápolják

Cluj, juhus 6. Pár nappal ezelőtt furcsa nem tudjuk, mert közben el kellett utaz­
nunk. A napokban várjuk a községi bíró 
érkezeset, aki majd el fogja mondani, hogy 
mi történt, amíg távol voltunk.

A beszélgetés ezzel véget ért. Férfiak, 
asszonyok és gyermekek egymásután vo­
nulnak be a Pasteur-intézet mütő termébe, 
ahol védőoltásokkal óvják meg őket a ve­
szettségtől.

karaván vonult a Pasteur-intézet felé. Be- 
kötöttfejü, arcú és bekötöttkaru emberek, 
asszonyok, gyerekek, akiknek arcáról még 
nem mult el a rémület s akiket a bukovi­
nai Cámpulung megye Ostra községében 

I egy veszett farkas marcangolt össze
A testileg megkínzott és idegileg meg­

viselt emberekkel a Pasteur-intézet udva­
rán elegyedtünk szóba, ahol a veszettség 
elleni életmentő oltásokra várakoznak. Az 
egyik összemareangoltarcu gazda elmon­
dotta, hogy a múlt hét első napjaiban a 
község határában hatalmas farkas jelent 
meg, amely elszánt merészséggel támadta 
meg a legelésző teheneket. A farkas a te­
heneket összemarcangolta s a tehenek mel­
lett rémülten bégető borjukat pedig való­
sággal széttépte. A pásztorok kezdetleges 
fegyvereikkel, vasvillákkal, botokkal, kia­
bálásokkal igyekeztek a farkast elűzni, de 
az állat, amely nyilván veszett volt, reájuk 
rohant s közülök többet megharapott. Más 
nap este — mondja egy másik ember, aki­
nek kötés takarja el egész fejét — mikor 
már az egész község remegett a félelemtől, 
a farkas bemerészkedett a falu szélén lévő 
házak udvaraiba is. A farkas betörte az 
istállók ajtajait, az istállóban lévő állato­
kon borzalmas sebeket ejtett s az állataik 
megmentésére siető gazdákat össze-vissza 
harapta. Volt olyan, akinek az orrát, vagy 
fülét tépte le, hátát hasította fel, mások­
nak kezén és lábán ejtett sebeket. Én —- 
folytatta — akkor sebesültem meg, mikor 
szomszédom házatáját. támadta meg a far­
kas egyik éjjel. Hallottam a segélykiáltá 
sokat s egy dorongot ragadva a kezembe, 
kirohantam az udvarra. A farkas nyomban 
reámugrott. Arcomat harapta meg. Azon­
nal elvesztettem tájékozó képességemet, 
mert a vér elborította szememet, nem lát­
tam semmit, kénytelen voltam feladni a 
harcot.

leszerelik a svájci had­
sereg egyrészét

Bern, Julius 6. (Rador). A Stefani jelenti: 
A szövetségi tanács közölte, hogy a svájci 
haderő főparancsnoka elhatározta, miszerint 
a csapatok egy részét leszerelik. A hadsereg­
főparancsnok megköszönte a katonáknak a 
hazáért hozott szolgálataikat.

_ Két nap leforgása alatt 17 embert
harapott meg a veszett farkas, akiket a 
község elöljárósága Kolozsvárra küldött 
— folytatta elbeszélését a gazda. — Több 
napig utaztunk, közöttünk két kis gyerek 
is, a többiek asszonyok és férfiak. Mikor 
eljöttünk, a farkast még nem tudták el­
fogni, pedig valóságos hajtóvadászatot in­
dítottak ellene. A csendőrség fegyvereket 
osztott ki a katonai előkészítős ifjaknak s 
csatlakozott hozzájuk még igen sok va­
dászember is, úgyhogy mintegy száz tag­

pont csütörtökön jelennek meg nagy hűhó- j ból álló csoport üldözi a fenevadat, amely 
val, hatalmas teherautókon ezek a, „kato- egy közeli erdőbe menekült. Az erdőt ko- 
nák“. Gyorsan leugrálnak a kocsikról és rülfogták, de hogy milyen eredménnyel,

— Negyvenezer gyermeket szállítanak el 
Anglia északkeleti 'partvidékéről. London­
ból jelentik: Vasárnap megkezdődik 40.000 
gyermek kitelepítése Anglia északkeleti 
partvidékéről. Valamennyi kiürítésre fel­
irt gyermeket elszállítják. A kiürítési mű­
veletek hétfőn fejeződnek be.

— Tilos Kolozsvárt a gyári szirénák hasz­
nálata. A kolozsvári polgármesteri hivatal 
MONT-irodája az alábbi közleményt adta ki: 
Tekintettel arra, hogy a különböző üzemek 
és gyárak sziréna jelzései azonos hangiiA.Tr 
azon szárénajelekkel, melyeket komoly légi 
veszély esetén használnak riadójelnek, meg­
történhetik, hogy a város lakossága a riadó­
jelet nem venné tekintetbe, mert összetévesz­
tené a mindennap hallott gyári sziréna jelzés­
sel. Hogy ez az eset elkerülhető legyen, a 
mai naptól kezdve, újabb rendelkezésig, Ko­
lozsvár város területén tilos a gyáraknak és 
üzemeknek sziréna jelzéseket használni.

— Az egészségügyi hét megbízottai 2731 
lakást látogattak meg Marosvásárhelyen. 
Marosvásárhelyről jelentik: A marosvásár­
helyi városi közegészségügyi hivatal a mi­
nisztérium elő terjesztette az egészségügyi 
hét eredményéről szóló jelentését. A jelen­
téshez csatolt kimutatás érdekes adatokat 
tartalmaz. Ezek szerint az egészségügyi hét 
folyamán a bizottság 10.781 személyt für­
désre utalt, 856 esetben hajvágást rendelt el, 
698 petróleumos mosást hajtottak végre, 35 
esetben ruhát fertőtlenítettek, 2731 lakást lá­
togattak meg, 1086 esetben mésszel fertőt­
lenítettek, 1128 kutat ellenőriztek, 18-at be­
temettek és 949-et kitakarhattak. A hét fo­
lyamán egészségügyi szempontból a lakások 
és gazdaságok mellékhelyiségeit, istállókat, 
stb. is ellenőrizték.
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Megmentették a ronení 
katedrálíst

Megmentették a roueni katedrálíst.' Ke­
veseket érdekelt ez a hír. Ám azokat, akik 
ismerik a roueni katedrálíst, rémülettel 
vegyes öröm járta át: a katedrái is veszély 
ben forgott, a katedrálíst megmentették! 
Franciaország egyik legnagyobb kincse, a 
világ egyik legérdekesebb városában, így 
továbbra is simogatni fogja azok számét, 
akik szépségeket keresnek az életben.

A roueni katedrális nemcsak a város, 
hanem az egész középkor egyik legjelleg­
zetesebb müve. A vallásos fanatizmus, se- 
holsem nyilatkozott meg erőteljesebben, 
mint ebben a rendkívüli művészeti remek­
nek az építkezésében. Méretei, szépsége és 
gazdasága által, a roueni katedrális a vi­
lág legszámottevőbb vallásos monumentu­
mai közé tartozik. Gazdag faragásaival ta­
lán íVanciaország első katedrálisa.

A katedrálíst 1201-ben építették. Azóta, 
egészen máig, mind újabb részeket adtak 
hozzá, úgy hogy, csodálatos összefoglalása 
lehet a francia művészetnek, amelyben 
megtalálható a gótikus stilus minden vál­
tozata, annak legszerényebb kezdeteitől a 
legmagasabbrendüig. A stiláris egység 
hiánya ellenére, a katedrális kielégíti a 
legkényesebb Ízlést és éppen festőiségével 
és méltóságával tűnik ki.

E katedrális egyedülálló dísze: 56 méter 
széles, remek homlokzata. Egyike a közép­
kor legcsodálatosabb márvány-lapjainak, 
valóságos kőbefaragott csipke. A. flambo­
yant stílusnak egyik legrégibb és legjelleg­
zetesebb remeke, amelynek megszámlálha­
tatlan szobra, csodálatos dekorativ hatá­
saival. valóságos fizikai fáradtságot okoz 
az emberi szemnek.

A katedrális központi bejárata rendkívül 
gazdag. Számtalan prófétának, pátriái ká­
nak és sibülának szobra díszíti. A boltoza­
tokban 356 furcsa szobor rejtőzik, ame­
lyek különböző vallásos, de főleg laikus 
témákat dolgoznak fel, XII. Lajos uralko­
dásának idejéből. Vallásos személyiségek 
és magas hivatalnokok, mulatozó katonák 
mellett még trivialitásokat is megjeleníte­
nek ezek a szobrok, amelyek páratlanul ér­
dekes dokumentumai a népi élei akkori 
megnyilvánulásainak, E bejárat díszítése 
olyan pompás, hogy még senkisem tudta 
tökéletesen leírni. Több faragás van itt, 
mint az egész Louvre múzeumban.

A Portail de ia Caiende 250 érmet tar­
talmaz, amelyek meglepő és festői módon 
beszélik el a szentek fantasztikus életét.

Baloldalt, a Portail des Libra irest a ssob 
rok impozáns gyűjteménye díszíti. Ebben 
az össze-visszaságban, ami a középkor leg­
szebb alkotásai közé tartozik, a legkülön­
bözőbb és a legváratlanabb képek vonulnál: 
el előttünk: a világ teremtése, amelyet, az 
asztronómia, a filozófia, a nyelvtan, a geo­
metria, a zene, a szirénák, a centaurok, a 
mesebeli állatok, a dragonok, a zsonglőrök, 
a karnevál figurák, a szárnyas orvosok, a 
a groteszk, de rendkívül érdekes, valóság- 
szerű és mégis humoros figurák világából 
vett és a képzelő erőt izgató szobrok dí­
szítenek. Két keskeny füzéren állatképek 
és játszadozó gyermekek vonulnak el, ame­
lyek élénk, szabad, bűbájos életet élnek. 
Nem tudni, milyen megokolással kerültek 
ezek a képzeletbeli képek egy templomba, 
még pedig egy katedráJisba. Bizonyos azon 
ban, hogy ez a rendkívül gazdag és megle­
pő enciklopédia, a középkor tagadhatatla­
nul legnagyobb müveinek egyike.

Sokat beszélhetnék a Saint Itoumaine és 
Tour de Beurra tornyokról, amelyek 82 és 
77 méter magasságban, büszkén emelked­
nek a katedrális fehér homlokzata felé és 
amelyekben 29 harang jelzi az órákat és 
az óratöredékeket, koncerttől kísérve, a- 
raely témáit a vallásos, de a legtöbbször 
laikus zenéből meríti.

A katedráimnak, harmadik tornya acél­
ból készült, 156 méter magas. Egyike a 
legmerészebb technikai megvalósítások­
nak. Hosszú ideig a világ második legma­
gasabb építménye volt, ma a negydik.

Belseje gigantikus. Az oszlopok mintha 
soha nem akarnának végetémi. A 25 ká­
polna közül mindegyik külön-külön is gaz­
dag templomot képez. Kövei alatt számos 
normand herceg és angol- király nyugszik.

Mindenütt szobrok, emlékművek, értékes 
festmények. Itt van Rollon, Normandia el­
ső fejedelmének sírja,, itt temették el fe­
hér márvány sírban Jeanne d‘Arc-ot, itt 
pihen Oroszlánszívű Richard angol király 
szive, itt van a Drohboise kardinálisok sír­
ja, a renaszánsz remeke és számtalan más 
történelmi rezonanciája temetkezési hely. 
Minden a legritkább márványból készült.

A gobelinek és a mozaikok Miiem tanul­
mányt érdemelnének.

Nem lehet eléggé kihangsúlyozni azt a

történelmi, szerepet, amelyet a roueni ka­
tedráiig betöltött. Elegendő emlékeztet­
nünk arra, hogy itt ítélték halálra Jeanne 
d‘Arc-ot és ugyanitt rehabilitálták emlé­
két.

A katedrális a zenei életnek egyik ra­
gyogó központja. Hangversenyem a világ 
leghíresebb vallásos; szerzeményeit adják 
elő. Itt hallottam Verdi Rekviemjét, azo­
kat az orgona-koncerteket, amelyeknek esi 
lékét soha nem feledhetem el.

Visszaemiékszem, hogy Jeanne d‘Arc 
máglyáira vetésének ötszázadik évfordulója 
alkalmából, 1930-ban, a katedrálíst egész 
éjszakán keresztül ibolyapiros fénybe bo­
rították. Úgy tűnt, hogy hatalmas láng- 
nyelvek fogják körül. Ugyanezt az él­
ményt éltem ujiból át ezekben a napokban 
amidőn megtudtam, hogy a katedrálíst 
majdnem elpusztították a lángok. 'mj

sMÁzm-iwm
A színház vasárnapja

Ma. vasárnap három előadást tart a szín­
ház.

Délelőtt 11 órai kezdettel uj ének- és tánc- 
számokkal fűszerezve ismét műsorra kerül a 
Dörmögő Dömötör című látványos gyermek­
operett, nagyon olcsó matiné helyárakkal. 

Délután háromkor a Piros öügyeliáris, 
népszinmüirodaknunk e nagybecsű, izgalmas 
alkotása van műsoron, természetesen a leg­

szebb magyar népdalok kíséretében, olcsó 
helyárakkal.

Délután hatkor Vaszary János és Losonczy 
Dezső briliáns zenés vigjátékujdonsága, a 
Finom család látható. Tudvalevő, hogy a 
Finom család az évad egyik legnagyobb si­
kerét hozta meg Fényes Alléénak, Kovács 
Györgynek és szereplő társaiknak.

Kedden félnyolchor: Pezsgős vacsora
Az edsőtétitési mndeietek Vartaana alatt a színház hétköznapi előadásai este fél­

nyolckor kezdődnek és pontban tíz órakor véget Is, érnek, úgyhogy a közönség a sötét­
ség beálltakor már otthon lehet.

Az eüső ilyen esti előadás kedden, fél nyolckor lesz. Szinrefeerül Békeffy István és 
Stella Adorján legújabb vígjátéka, a Pezsgés vacsora. A női főszerepben Fényes Alléénak 
nyűik alkalma rendkívüli egyéni alakításra, egy kedves, szentimenátlis, ház adás kis bolti 
lány szerepében. Partnere Kovács György fesz, egy félszeg, mulatságos és szerelmes 
kereskedősegéd alakjában. Mellettük az egész prózai együttes felvonul a Pezsgős vacsorá­
ban, amelyre a színház szeretettel hívja meg az izgalmas világesemények közepette üdü­
lésre és szórakozásra vágyó közönséget,

A SZÍNHÁZ HETI MŰSORA:

Vasárnap délelőtt 11: Dörmögő Dömötör.
(Gyermekoperett olcsó heiyárakkal,) 

Vasárnap délután 3: Piros bugyellárls. (A 
nagysikerű népszínmű felújítása olcsó 
hely árakkal)

Vasárnap délután 6: Fino-m család. (Vaszary 
János és Losonczy Dezső remek, zenés 
vigjátéka, Fényes Alice, Kovács György, 
Bázsa Sva atb. fellépésével. Vezényel: 
Szabó Ica. Rendes heiyárakkal,) 

Vasárnap este: Nincs előadás.

A CAPITOL MOZGÓ MŰSORA:
Pretnieraiáger! Canxtoga. Izgalmas bűnügyi 

film. Főszereplők: Hane Albers, Sarlotte 
Susa A fűm előtt a legújabb háborús 
vüághiradó. Előadások kezdete, figyelem­
be véve az uj rendelkezéseket, pont 3, 5, 
7 és 9 órakor,

A SELECT MOZGÓ MŰSORA:
Sanghaj express, Marlene Dietrich izgalmam 

eseményekben gazdag, művészien kidol­
gozott filmje. Főszerepekben: CM ve
Brook, Aana May Wong. Műsoron kívül 
a legújabb O. N. C. román, Fox ameri­
kai és UFA német híradók a legújabb 
külföldi és belföldi eseményekkel. Elő­
adások kezdete az uj zárórára való te­
kintettel, pontosan 3, 5, 7 és 9 órakor.

Hétfőt, kedd, szerda:
Az akaratnélküli jós. Szenzációs vígjáték, 

főszerepekben- Joe E, Brown, Amerika 
világhírű komikusa és Marian Marsh. 
Műsoron kívül a Legújabb UFA híradó.

AZ URANIA MOZGÓ MŰSORA:

Rendkívüli dupla műsor: 1. A becsületrend. 
Paul Muni megrendítő filmje, főszerep­
ben.: Miriam Hopkins. 2. Milliomosok. 
Vígjáték Robert Stolz zenéjével, főszere­
pekben: Fridi Czepa, Wolf Albach Retty. 
Műsoron kívül a legújabb UFA híradó. 
Előadások kezdete 3, 6 és 9 órakor. Fel­
hívjuk b. mozgólátogatőlnk figyelmét 
arra, hogy aki mindkét filmet látni 
akarja, már fél 8 órakor jönni szívesked­
jék, tekintettel az uj zárórarendeletre.

Hétfő, kedd, szerda.*
A száműzött. Izgalmas kalandorfilm, főszere­

pekben: Freddie Bartholomew, Warner 
Baxter.

Hétfő: Nincs előadás.
Kedd fél 8 (vége pontosan 10 órakor); Pezs­

gős vacsora. (Békeffy István és Stella 
Adorján pompás vigjátéka. Fényes 
Alice, Haáz Jolly, Peál Magda, Benes 
Ilona, Kovács György, Senkáiszky Endre, 
Lantos Béla, Deésy Jenő, Szabados Ár­
pád stb. fellépésével. Premierbérlet 39.)

Szerda fél 8: Pezsgős vacsora (Rendes bér­
let 39.)

A ROYAL MOZGÓ MŰSORA:
Nagy dupla műsor: I. Alkatraz foglyai. Nagy 

Metró-film, Fősz.: Rita Johnson, Tom 
Neal. Kezdete: 3J.0, 6.10, 9.15 órakor. 
IL Felejthetetlen vigoperett! Nelson 
Eddy, Eleonor Power és Hajmássy Hona 
együttes filmje: Rosalie. Kezdete: 4.30, 
7.30. Tekintettel a 11 órai zárórarende­
letre, az utolsó dupla műsoros előadás 
7.30-kor kezdődik.

A RIO MOZGÓ MŰSORA:
Szenzációs dupla műsor: 1. A baskervillei 

kutya (Sherlock Holmes) Conan Doyle 
szenzációs regénye filmen. Fősz.: Basil 
Rafchbone és Richard Greene. 2. Egy 
hercegnő álma. Pazar rendezésű színes 
film. Fősz.: Shirley Temple. Este 9 órá­
tól csak egy filmet vetítünk. A basker­
villei kutyát.

AZ EDISON MOZGÓ MŰSORA:
1. Az acélkaraván. A leghatalmasabb ameri­

kai történelmi kalandorfilm, Barbara 
Stanwyck, Akim Tamiroff, Joel Mc. Crea. 
2. Victoria. (AM az angol birodalmat 
megteremtette). Anna Neagle, Adott 
Wohlbruck. 3. A legújabb francia és 
német háborús híradó, minden idők leg­
borzalmasabb háborújáról. Tekintettel a 
11 órai zárórarendeletre, az utolsó dupla 
műsoros előadás fél 8 órakor kezdődik.

Hétfő, kedd, szerda:
1. Marlene Dietrich ragyogó filmje: Az an­

gyal, partnere: Herberth Marshal. 
2. A fehér varázs. Izgalmas kalandorfilm. 
Fősz.: Dorpthy Lamour, George Raft. 
A legújabb háborús híradók.

A Bases IMa|ionala deviza- 
üzleti jutalékai

Bucuresti, julius 6. A Banca Nationals 
tudvalévőén bizonyos hitelezési okmányok 
után jutalékokat követek Ezek a jutalékok 
eddig egységesen voltak megállapítva, most 
azonban oly értelemben, változtatták meg 
azokat, hogy országok szerint változó száza­
lékok alapján szedik be. így azon költségek 
után, amelyekkel a Banca Nationalát kül­
földi levelezői terhelik meg hite.okmányok 
alapján, a Banca Nafcionala. százalékos juta­
lékot szed ezen a elmen: „corfirmare pentr-i 
credité documenlare“.

A jutalékot a lej ellenérték után. számít­
ják, ehhez hozzáadják a. prémiumot, ezen­
felül a szokásos jutalékot és költségeket, 
amelyek a Banca National» effektiv kiadás 
salt képezik és az ilyen módon előállott öse- 
szeg után a következő százalékos jutalékokat 
számítják fel országok: szerint:

Anglia 3 ezrelék,. Amerika, 2 ezrelék (mi-, 
nimum 2.50 dollár), minden 3 hónap vagy 
annak töredéke után, Belgium minden 3,hó­
napra egy ezrelék, Egyiptom 5 és fél ezrelék, 
Svájc negyedévenként 3 ezrelék, Francia- 
ország 4 és fél ezrelék negyedévenként. a 
meghosszabbításért havonként egy fél ezre­
lék. Németország az olyan fizetéseknél, ame­
lyeket a Deutsche Bank Berlin által kibocsá­
tott hitellevelek alapján teljesítenek, egy- 
nyolcad százalék. A 25.000 birodalmi már­
kát meghaladó fizetéseknél 17 tized száza­
lék, de minimum 31.25 birodalmi márka. Eh­
hez azonban még hozzá kell adni a vissza­
vonható hitelleveleknél a konfirmálás juta­
lékokat és pedig másfél ezreléket az első 
hónapra, másfél ezreléket minden egyes 
további hónapra, vagy annak töredékére és 
egy ezrelék bélyegtaxát.

Itália 1 ezrelék az első hónapra, másfél 
százalék mindén további hónapra.

Norvégia egy és fél ezrelék, Hollandia 3 
hónapra 2 és fél ezrelék, a meghosszabbítás­
ért'. 1.25 ezrelék.

Svédország hónapra egy és fél ezrelék.
Más európai országokra 3 hónapra 2 ez­

relék. Európán kívüli országokra pedig 1 
ezrelék.

Természetes, hogy a Banca Nationala fenn­
tartja a jogát ahhoz, hogy amennyiben a 
külföldi levelezőik a jutalékot vagy költsé­
güket felemelik, a külonbözetet utólag köve-, 
telhesse.

Az autorizált barikok ezeket a jutalékokat 
a sárga okiratban külön tartoznak felszámí­
tani eikülönitve a szokásos többi költségek­
től és jutalékoktól.
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Szavanként 2 lej, legkisebb apróhirdetés 23 
lej. Álláshirdetések, üdülőhelyek és fürdők 
hirdetései, továbbá elveszett, eltűnt tárgyak 
miatti hirdetések szavanként 1 lej. Apró- 
hirdetéseket csakis előrefizetés mellett köz­
lünk. Jeligés levelekre, megkeresésekre csak 
váiaszbélyeg ellenében válaszolunk és csak 

portózott leveleket továbbítunk.

A legjobb kóser vegetáriánus konyha Str 
Cotita 5 szám alatt van. I. em. 9. Az orth 
rabbinátus felügyelete alatt. Olcsó árak. Ki­
hordás. Abonoma.

Boithelyiség kiadó Regele Ferdinand köz­
pontjában nagyon olcsó bérrel. „Központ 
jeligére a Madóba.

Kifutó gyermeket ügyes, megbízhatót 
vesz „Pardess“ bodega.

Gj^etrmekgondozónőt keresek kétéves kis­
lányom mellé. Németül tudók előnyben 
Faragó nagykereskedés Satu-Maré. Str 
Cuza Voda 5.

Gyermekszeretet német nevelönöt 4 és fél­
éves kislányomhoz azonnalra vagy 15-re Te­
mesvárra keresek. Fényképes Írásbeli ajánla­
tokat Keppich Istvánná Timisoara, SpL;U- 
Tudor Vladimirescu 18 címre kérek.

Jólfőző mindenest keresek azonnalra. Cím- 
Defaeleanu, Cluj, Calea Vlctoriei 27.

Fogtechnikussal társulna fogászati eng®" 
déllyél rendelkező orvos. „Fogász“ jeligére a 
kiadóba.

Figyelem! Esvüvőket, barmicvemol és szid1
rendezését olcsón vállalom. Alkalmi torták» 
kuglereket, stb. olcsón készítek, meghívás® 
úgy helyben, mint vidékre megyek sí}tni 
főzni. Adfterné, Decebal 2.

VASAKKÁ

l
Irta:

Hetek , óta ki 
kísért egy gond< 
yt'ízo-mellé klet i»< 
hessegetnem a 
követelőző vágy 
sedve úrrá lett 
zembe. írjak! 
azt már elírták 
dem visszasírni 
elnökségem. Mii] 
zetem. „Zsidó U 
őr árban Erec Izri 
ált felénk.“ Kém 
szavakat lehetni 
ka messze orszd 
keket. Mondjuk^ 
.Itt bolyongok 
elmúlt évszázao\ 
Páris: „A geto , 
Esetleg „már Iái 
pár óra és zsidói 
ami szép ujságc 
nem. mondom, n\ 
nekrológ: ,Jtt 
igen dm, csakhc 
annak eszébe

Erről eszembe 
kis eset, ideikt 
ben történt. Kö_ 
tárgyaltunk, ki 
tés közben én 
kusz-huszonöt 
az elnökségre 
tenni. Erre az 
mekkel fordult 
hány évig akard

Ez alkalom má 
én nekrológ-ani 
ressen ő is wd.sl 
pozgatok a rég\ 
cikket találok, 
Egy cikk Web 
net érte. Lám-Í 
lehetőségeknek, | 
kalapvásárlás 
mi lett ezzel az I 
irná a tőle meg\ 
haggyátok a rq 
tétek, hogy a 
mu okos sorol 
Mellesleg megj 
felvágás, nevez 
és nem is viseli 
pódiumon ke 
kongresszusok< 
együtt kóboroli 
'colt soha kaiéi 
asszonynak mii 
lommal ő is mJ 
tekre evezett.. \

Janitorban 
nagyon nyomai 
eikket, amiben] 
»próbáljunk rr 
lemondani, nei 
szerűségre, m-ui 
ertök egymáss\ 
rü követte és 
'él. Azóta áJla\ 
Veszek egy jó 
Tad, hogy legy\ 
keim iskolába 
adod őket sut 
len vagyok, mi 
Itatok senkinél 
-begyünk jók I 
yndst.ce Bizont 
^erge.mé ezzel] 
sarlóssal.

Árpopos, vá\ 
k°dni egy pór 
véo vászonról, 
hideg, esős no\



«iraiMniii'iiiiii ii m I ni I

I'iza-

VASÁRNAP, 2 ::;4G JULIUS UJ KELET 7. OLDAL

pationala.
íyok 

Jutalékok 
^a, most 

meg 
száza- 

költségek 
J-lát kül- 

íányok 
tos jutá­
ié pentru

számit- 
l>t> ezen* 

légeket 
lv kiadó- 
flott őse- 
lalékoka*

(lék (mi- 
-V vagy 
en 3 hó- 
ezrelék,

I Francia­
ként. a 
él ezre­

iéi, aana- 
xtbocsá-

egy-
ni már-- 

száza- 
rka. Eh- 

vissza- 
3í juta- 

I az első 
egyes 

&kére és

másfél

landia 3 
ibbitás-

helék. 
ra 2 ez- 

I pedig 5

ila fenti­
ében a 

költsé- 
ig köve-

lalékokat
felszámi-
pltségek-

till
•%*

letés 23 
fürdők 

I tárgyak 
Apró­

ét köz­
ire csak 
is csak

l ha Str
orth. 

fák. Ki-

Ind köz- 
Höapont

itót fel­

les kS-
lőnybesn-.

fa, Str,

és fél' 
Í5-re Te­
li ajánls* 

Splalul

Ira. Cím:

Iti enge-
[eligére a

és szidi
l'ortákat,

jváar* 
sütni'

T&e-fece
Irta: Kohn Mártonná

Hetek óta kisebb-nagyobb intenzitással 
kísért egy gondolat. Szeretnék cikket írni a 
Wizo-meilékletbe. Néhány szói' sikerült el­
hessegetnem a gondolatot, de lassan-lassan 
követelőző vágy formájáéban kiterebélye­
sedve úrrá lett felettem és tollatt adott ke­
zembe. írjaki De miről? Ami lett volna, 
azt már elírták előlem. Most először kez­
dem visszasírni kicsiny királyságom, KKL 
elnökségem. Milyen egyszerű, lenne a hely­
zetem. „Zsidó testvéreim! Ezen sorsdöntő 
órában Erec Izrael földje megváltásért ki­
ált felénk.“ Képzeljék el, milyen gyönyörű 
szavakat lehetne leírni. De az is jó volna, 
ha messze országokból küldhetném a cik­
keket. Mondjuk, Prágából ilyenformán: 
..lit bolyongok a régi zsidó temetőben és 
elmúlt évszázadok levegője kisért.“ Avagy 
Páris: „A geto kopott kövei között“ sib. 
Esetleg „már látom a Carmel csúcsait, alig 
pár óra és zsidó földet érint lábam.“ Lám, 
ami szép újságcikk téma, mind megszűnt, 
nem mondom, még akad esetleg egy szép 
nekrológ: „Itt hagytál drága barátnőm", 
gén ám, csakhogy, aki inspirálna engem, 

annak eszébe sincs anyagot adni ehhez.
Erről eszembe jut egy nagyon kedves 

kis eset, ideiktatom, mert Wizo-berkck- 
be-n történt. Közgyűlés előtt volt, arról 
tárgyaltunk, ki legyen az elnök? Beszélge­
tés közben én azt mondtam, hogy majd 
husz-huszonöt év múlva, mikor én fogok 
az elnökségre reflektálni, ezt és ezt fogom 
tenni. Erre az egyik elnökjelölt ijedt sze­
mekkel fordult felém. Tulajdonképpen 
hány évig akarsz te élni?

Ez alkalommal én is úgy teszek, mint az 
én nekrológ-anyagom, huzom az időt, ke­
ressen ő is más témát magának. Amint la­
pozgatok a régebbi Wizo-számokban, egy 
ikket találok, aminek nagyon megörülök. 

Egy cikk Weinberg erűétől. Ezer köszö­
net érte. Lám-lám, milyen tág tere van a 
ehetőségeknek. Weinbergerné leírja egy 
kalapvásárlás történetét. Én nem tudom, 
mi lett ezzel az asszonnyal? Ahelyett, hogy 
i ná a tőle megszokott „ti zsidó asszonyok,
‘aggyátok a romit és bridget, inkább néz­
zétek, hogy a gyermekeitek... stb.“ tartal­
mú okos sorokat — kalapvásárlásról ir. 
Mellesleg megjegyzem, hogy az egész csak 
Elvágás, nevezett sohse vásárolt kalapot 
és nem is viselt soha. Láttam én már öt 
pódiumon kalapnélkül, konferenciákon, 
kongresszusokra! szintén kalap nélkül, 
egtjütt kóboroltunk Palesztinában, ott sem 
’dt soha kalap a fején. Hogy ennek az 
asszonynak mi nem jut eszébe? Ez alka­
lommal ő is úgy járt, mint én. Idegen vi­
zekre evezett...

■Januárbein múlt két éve, a hangulatom 
nagyon nyomott volt és irtom egy újság­
cikket, amiben körülbelül az volt, hogy 
próbáljunk megváltozni, tanuljunk meg 

lemondani, neveljük a gyermekeinket egy­
szerűségre, munkára és legyünk jók és meg 
értők egymással.“ A borút nemsokára de­
rű követte és én elfeledkeztem a cikkem­
ről. Azóta állandóan pirulnom kell, ha fel­
veszek egy jó ruhát: „Na édesem, te mond 
Eid, hogy legyünk egyszerűek.“ A gyerme­
keim, iskolába járnak. „Mi az, miért ne-m 
adod őket svssztei'nek?“ Olyan szerencsét­
len vagyok, már egy rossz szót sem mond­
hatok senkinek, azonnal idéznek tőlem: 
■Legyünk jók egymáshoz, szeressük egy­
mást.“ Bizony, jobban járt volna Wein- 
hergerne ezzel a cikkel én meg a kalapvá­
sárlással.

Arpopos, vásárlás! Bizony jó gondos­
kodni egypár kiló kávéról, teáról, néhány 
vég vászonról. Hetekkel ezelőtt egy szeles, 
hideg, esős napon bementem egy textiles- *

hez csak úgy körülnézni. A kereskedő ajáu 
lőtt a jövő tavaszra átmeneti kabátot a 
férjemnek téli bundát ,a leányomnak kelen 
gyét, mert hát már a Micikének meg a Ba­
buskának is megvették az utolsó 24 pár 
cseh lendamasztot, még csak éppen egy 
utolsó kelengyérevaló van. Ijedt meglepe­
tésemre megnyugtatott, hogy azért még 
nem kell férhez is mennie az isköláslányom 
nak, de jó, ha megvan. A kelengye szüksé­
gességéről nem tudott megrgyőzni, de a tex­
tiles jól ért a női lélekhez, ha nem sikerül 
egyik, sikerül a másik. Kint fújt a szél, 
az emberek fázóan dideregtek tavaszi ka­
bátjukban, Az én kereskedőm most elem­
tárt egy hófehér anyagot, nagy kék szeg­
fűkkel, sárga meg piros gömbökkel szegé­
lyezve. Nagyságos asszonyom, ez az utol­
só darabom, több nyersanyag már nincs, 
strandpongyolának csaMs ez felel meg. Vé­
gig nyilait az ijedtség rajtam, Istenem, ha 
én strandruha nélkül maradok. Olyan hosz 
szu, földigérő, élöl végig gombolva.. Azon­

nal vágjon le hat métert, mert ez már az­
tán igazán kell. Mit nekem nyugati front, 
keleti, vagy déli, senkisem kívánhatja, tő­
lem, \iogy ne legyen strandkabátom. A leg­
felső polcon megakad a szemem egy zöldes 
barna anyagon. Mi az? — kérdem; az 
anyag már is előtte mvan, jó vastag víz­
hatlan strapabíró anyag. Ez kérem vihar- 
kabát, esetleg hátizsáknak való anyag. Há­
tizsák, jó nagy hátizsák, sok minden bele 
fér; bőrrel szegve, szíjakkal, közepén egy 
nagy és két kisebb zseb. Egy pillanatig el­
gondolkozom),.. Négyen vagyunk, férjem., 
két gyermekem, és én ismét könnyélmüs- 
ködöm. Vágjon le négy hátizsáknak válót. 
És elkészült a négy hátizsák, beakasztot­
tam a szekrénybe, könnyű helyre, minden­
nap nézem a hátizsákokat és mindennap 
bölcsebb leszek a látvány után. Rengeteg 
sok problémát old meg a négy darab háti­
zsák,

Kedves Hölgyeim, ajánlom maguknak, 
szerezzenek be egy-egy hátizsákot és néz­

zék meg, milyen sokat lehet tanulni belőle. 
A nagy akarások, a na.gy vágyakozások 
remek és nagyszerű dolgok után; a nagy 
létra, amire jó volna minél feljebb kerül­
ni. A heves fájdalom, hogy a másik elju­
tott oda, ahova nekünk nem sikerült. A hu­
ta gőg, a sok önzés, a tülekedés és könyö- 
kölés, egymás tépése és letiporni akarása 
— ez mind, mind feloldódik, és megszűnik 
a hátizsák láttára. Bölcsek leszünk és 
igénytelenek. Nincs önzés és nincs tüleke­
dés. Te drága szép vízhatlan hátizsák, ami­
ben sok minden elfér, pár ruhadarab, cipó, 
plaid, szappan és kényéir, kenyér és még 
valami ennivaló, ami eláll a gyermek ré­
szére, semmi nekem, csak a gyermeknek, 
csak kenyér és meleg takaró a gyermek­
nek. Te kedves drága hátizsák, segíts hoz­
zá, hogy ne legyen rád szükség, hogy ma­
radj mindig felakasztva ujan és használat­
lanul, hogy mindig csak nézzünk és taníts 
minket bölcsességre, jóságra és megelége­
dettségre.

Egy nap a WIZO tel-avivi
klubbházában

Kedves Barátaim, ma a tel-avivi irodánk­
ba hívunk meg Benneteket. Sokféle munkás­
ságunkról akarunk képet adni.

LÁTOGATÓK

Kor» reggeltől kezdve nyitva áll szép Has- 
hovea-uti házunk látogatóink befogadására. 
Az előcsarnokban levő nyilvántartó irodában 
élénk forgalom van egész nap, útbaigazítják 
a sok kérdezösködöt és a különböző osztá­
lyokba utasítják őket. Ebben a szép épület­
ben van a palesztinai Wizo Executiva főtit­
kársága, valamint tanuló-felvételi, propagan­
da, tanulmányi és pénzügyi titkárságai. Itt 
van a központja a palesztinai Histadrut Na- 
sim Zionioth föderációnak (HNZ) szervezeti 
titkárságával együtt, valamint a Jung Wizo 
központi irodája is. Végül a tel-av-ivi helyi- 
csoport is, amelynek 4000 tagja van, ezt az 
épületet használja központjául.

Az Executiva elnöke hetenként kétszer- 
háromszor jön át Jeruzsálemből és látogatá­
sai alatt gyűlést követ. A különözö. intézmé­
nyek vezetői eljönnek felmerült problémái­
kat megbeszélni, a mezőgazdasági, építkezé­
si, felszerelési szakértők teszik meg jelenté­
seiket. A Jewish Agency szakemberei jön­
nek tanácskozásra, főleg a mezőgazdasági 
szakosztály az, amely a mi tanitófarmjaink 
felügyelőbizottságában képviselve van és az 
élelmezési bizottsággal együtt különösen szo­
ros együttműködésben dolgozik a Wizo ház­
tartási szakértőkkel. A palesztinai munkás­
hők föderációjának képviselői állandóan tár­
gyalásokat folytatnak itt. A legkülönbözőbb 
osztályok jelentéseket tesznek sokoldalú 
munkásságukról, mig minden 2—3 hétben az 
egész executiva összeül az elnök vezetesevel.

Sok újonnan érkezett leány keresi az Exe­
cutiva tanulmányi szakosztályait, ahol aztán 
különböző tanfolyamokba osztják be őket. 
Diákok is jönnek ide a központba, különböző 
ügyek elintézésére. Ide jönnek a lányok pa­
lesztinai és külföldi rokonai is, akik a kü­
lönböző felvételi lehetőségek után érdeklőd­
nek, és akik a különböző tanfolyamokon 
részt akarnak venni. A kibbucok tagjai és 
más zsidó falvakból is idejönnek a propa­
gandaosztályba tisztviselőkért, reporterek- 
ért, fordítókért, fényképészekért. — A Vaad 
Leumi, a menekültsegélyző bizottság vagy a 
városi tanács szociális munkásait a palesz­
tinai Föderáció titkárságához utasítják, 
amely a tel-avivi helyicsoporttal dolgozik 
együtt. Más heüyicsoportok tagjai is ide* 
jönnek a szervezeti titkárságba és különböző 
albizottságok tagjai érdeklődnek üléstermeik 
után. A tanácsadó órák alatt az asszonyok 
segítségért és tanácsért fordulnak hozzánk

különböző gondjaikban és bajaikban. És igy 
hömpölyög a napi emberáradat.

A HÉT ESEMÉNYEI

Az előcsarnok hirdetési táblája körül ál­
landó tolongás van. Sokan csak nehezen be- 
tüzgetik a héber hirdetményeket. A helyi­
csoport heti programja élénk munkásságot 
jelent. Húsz albizottság tart különböző ülé­
seket délelőttönként. A délutánok az előadá­
soknak vannak fenntartva: A Nehal körlet 
pionírjai, A galileai települések fejlődése, 
Családfenntartási problémák a háború alatt, 
A szentély ünnepének jelentősége, az előadá­
sok tárgya. A tagok közül sokan felajánl­
ják otthonukat délutáni teák rendezésére uj 
tagok bevonásával és esti gyakorlati héber- 
társalgó órákra kezdők és haladók számára. 
Ezeket az esti összejöveteleket a város min­
den részében rendezik és mindig vannak ott 
elsőrangú héber tudással biró tagok, akik 
segítik és tanítják a kisebb tudásuakat.

A Jung Wizo is hirdeti rendes hétfői ösz- 
szejöveteleik programmját, emlékezteti tag­
jait a szerdai kézimunka összejövetelekre 
és az Oneg sabbat programúira.

A tanácsadó irodában mindennap a helyi­
csoport más két tagja dolgozik. A tanács és 
segélykérések sokfélék és különbözők. Ujon- 
na jött bevándorlók, háborús viszonyok által 
sújtott tagok, anyák, akiknek segítségre 
van szükségük gyermekeik ápolásában, mun­
kanélküli asszonyok és lányok, vagy akik 
szaktudásukat akarják tökéletesíteni, gyors 
egymásutánban váltják fel egymást. Korlá­
tozott anyagi eszközeink csak kevés esetben 
engedik meg a pénzbeli segítséget, hogy egy- 
egy szakmunkásnak kis kölcsönt adhassunk 
nyersanyag beszerzésre. Segítségünk inkább 
abban áll, hogy olcsó lakást és ellátást 
adunk a sajnos túl kicsi „Bevándorolt asszo­
nyok otthonában“, vagy az asszonyokat uj 
kooperatiVa üzletünkbe utasítjuk, mely mun­
kájukat értékesíti. Fölveszünk jelentkezőket 
fözö-tanfolyamainkra, melyek elhelyezkedési 
lehetőségeiket bővítik egyrészt, másrészt el­
látják a tanulókat pár hétig élelemmel, vagy 
egy-egy anyjával az utolsó menekülthajón 
érkezett gyereket helyezünk el gyermekott­
honaink egyikében. így mindennap kinyújt­
juk segítő kezünket a rászorultak felé.

CHANUKA HOZZÁJÁRULÁSOK 
A GYERMEK ALAP SZAMARA

A mellettünk levő szobában a Bazár bi­
zottság állítja össze elszámolásait. Pár hét­
tel ezelőtt még valószínűtlennek látszott, 
hogy ebben az évben is megtarthatjuk szo-

f kásos chanuka ünnepélyünket a Keren Haye- 
led, a helyicsoport gyermekalapja számára. 
De hála a 200 segítőtárs fáradhatatlanságá­
nak, munkásságuk igen nagy sikert hozott. 
Sok helyi gyár állította ki termékeit és bő­
séges mintacsomagokkal látott el berniünket, 
amik a Wizo és Jung Wizo tagok gyönyörű 
kézimunkáival együtt nagyon széppé tették 
a kiállítást. A látogatók tömegei, melyek 
egész nap buzgón vásároltak, nagyon élvez­
ték a művészi előadásokat, amit a kiállítás 
három napja alatt a nagyok és kicsik szóra­
koztatására rendeztünk. A btiffét a tagok 
szolgáltatták és ezzel kiegészítették az el­
adások és beléptidijak jövedelmét 360 fontra. 
emellett pedig nagyszerű propagandát csi­
náltak a palesztinai termékeknek. A többi 
helyicsoportoknak szintén sikerült tradicio­
nális chanuka rendezvényeikkel hasonló ba­
rátságos módon megadóztatni a Jishuv zse­
beket. A halfa! chanuka ünnepély 140 font 
netto jövedelmet hozott és a kis Kfar Saba 
település bazárja kb. 50 fontot.

HELYICSOPORT HÍREK

A rechovoti helyicsoport elnöke a szerve­
zeti titkárral tárgyal egy szomszédos szo­
bában. A titkár nagyon sokat dolgozott az 
utolsó hetekben, meglátogatta az összes he-, 
lyicsoportokat, megtárgyalta velük organi­
záció kérdéseiket, kulturfeladataikat és gyer­
mekjóléti programrajukat. Most a rechóvoti 
népkonyha jelentését hallgatja meg, mely 
intézményt ez a csoport szervezte meg első­
nek. Ea a konyha 150 munkanélkülit és me­
nekültet lát el teljes ebéddel csekély 15 mils 
összegért. A helyicsoport tagjai házról-házra 
járva gyűjtötték össze a felállítására szük­
séges pénzt, mert ezen a narancstermelő ko­
lónián sokan rettenetes helyzetben voltak. A 
főzésen kívül minden munkát a csoport tag­
jai végeznek. Egy karkuri tag (Pardess 
Hanna közelében) jelenti, hogy kolóniájuk 
80 tagja egy uj HNZ helyicsoportot alakí­
tott. Segítséget és javaslatokat kér az uj 
munka számára és látszik rajta, mennyire 
örül annak, hogy tagja lett az asszonyok e 
nagy szervezetének, melynek nagy és ered­
ményes munkásságát hirdeti itt minden, a 
kulbházban.

A LEGFIATALABB WIZO TAGOK

A Jung Wizo titkár, a fiatal generációnak 
a legközelebbi Oneg Sabbat programmját 
tárgyalja meg. Ebben az évben a haifai és 
telavivi középiskolák három legmagasabb 
osztályában drámai kurzust tartanak, amely-
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nek befejező előadása a tanulmányi alapok 
javára szolgál.

AZ ELSŐ NEGYED MUNKÁJA

A HNZ főtitkárság kis szobájában az 
igazgatóság tartja szokásos kétheti gyűlését, 
a jelenlegit a komité következő ülésszaká­
nak előkészítésére. A gyűlésen a különböző 
szakosztályok: a pénzügyi, szervezeti, gyer­
mekjóléti és tanulmányi terjesztik be a há­
ború kitörése óta első évnegyed! jelentései­
ket és megbeszélik a minden akadály elle­
nére talált uj utakat és módozatakot, hogy 
a HNZ cokoldalu munkásságát fenntartsák 
és folytassák.

A PROPAGANDA KÖZPONT

Az épület hátsó részében vannak a nem­
zetközi irodák elhelyezve, ezek között a pro­
paganda osztály. Itt gyűjtik össze az egész 
organizáció sokaldalu és mindig változó éle­
téről szóló híreket. A palesztinai föderáció 
executivájának különböző osztályai állandó 
ellenőrzés alatt vannak. A helyicsoportok 
munkásságát, a 150 intézmény és szociális 
központok teljesítményeit állandóan nyilván 
kell tartani. A propagandaközpont mindig 
rendelkezésre áll a szakosztályok vezetői, a 
helyicsoportok elnökei, vagy egyes komiték 
számára, megvitat kérdéseket tanárokkal és 
tanulókkal, vagy különösen buzgótagokkal, 
hogy sokoldalú információkat nyerhessen 
munkánkról. A propagandaosztály rendsze­
res munkájához tartozik az előadások és he­
lyicsoportok, intézmények és tanfolyamok 
látogatása. A propagandaközpont látogatói 
közé tartoznak az információt keresők, a 
propaganda anyag gyűjtök és az újonnan ér­
kezett tagok is, akik aktiv Wizo tagok vol­
tak a külföldön és ezt az osztályt használják 
fel összeköttetéseik megalapozására. Az 
utóbbi időkben ezek a látogatók sokszor ka­
landos menekülésekről és csodálatos meg­
szabadulásokról mesélnek.

újabb gépek a mosódák felszerelésében, ami 
összesen körülbelül 800 font kiadást jelent. 
A bizottság gondosabban mérlegeli mint va­
laha az összes tételeket és csak a legszüksé­
gesebb esetekben határozza el a kiadásokat.

AZ ÉV EMLÉKNAPJAI

Az executiva titkára legutolsó Jeruzsálem! 
látogatása^ alkalmából résztvett a Wizo baby 
otthon megalapításának 15 éves évforduló­
ján. Tíz árvagyermek szerény otthonából 
fejlődött a mai intézménnyé, ahol 100 csecse­
mőt gondoznak, 20 különösen rászorult anyát 
látnak el csecsemőjével együtt és 48 ápoló­
nőt képeznek ki minden évben. Fennállása 
óta ez az intézmény körülbelül 2000 csecse­
mőt ápolt és 900 gondozónőt képezett ki. A 
világ Wizo 20 éves fennállását és az eredeti 
Histadruth Nashám Ivrioto, amiből a palesz­
tinai föderáció fejlődött, is ebben az évben 
ünnepük, éppen úgy, mint az Ayanoth mező- 
gazdasági farm alapításának 10 éves évfor­
dulóját.

VISSZA A BIBLIÁHOZ!

A helyicsoport délután előadást tart a 
klub nagytermében négy csoportja egyiké­
nek. Az előadás az uj tervnek megfelelően 15

perces bibliaolvasással és magyarázattal 
kezdődik. Az előadó Ésajást választotta és 
? világbékéröl irt halhatatlan fejezetéről be­
szél az idők végén és a Messiás eljövetele­
kor. Utána az uj és régi Makkabeusok csele­
kedeteiről beszél.

Az elmúlt évben mélyebb megértéssel ün­
nepelték Erec Jiszráélben a nemzeti felsza­
badulásnak ezen ünnepét, mint valaha. Az 
összes Wizo intézmények különösen szép 
megemlékezéseket tartottak. Sokan élvezték 
a Nachlath-jizchaki iskola jól előkészített 
előadást, ahol a növendékek többek között 
Otto Ludwig Makkabeusok-ját és Salom Ale- 
chem Harmadik Benjámin utazását adtp-k 
elő. Játékuk kiváló tehetséget és rövid itt- 
íartózkodásukat tekintve, meglepő héber tu­
dást árult el.

Az uj Makkabeusok orszáépitéséről is 
megemlékeztek ezeken az ünnepségeken, ök 
adnak uj reménysugár! a pusztítás e sötét 
napjaiban. Es minél jobban fáj a szivünk 
annyi ezer testvérünk szenvedéséért, annál 
jobban megfeszítjük erőinket, hogy folytas­
suk itt uj életünk építését.

A tel-avivi Wizo ház erőinknek egyik for­
rása, ahonnan számtalan utón sugárzik ki 
az erő felénk, tekintet nélkül egyesek bána­
tára, szomorúságára, és eltölti, eredményes­
sé teszi munkánkat.

Az első erdélyi zsidó szövő- 
tanfolyamról

KULTURÁLIS MUNKA A WIZO 
TANFOLYAMOKON

A propagandaközpont irodájában dolgozik 
a kiképző tanfolyamok kulturmunka titkára. 
Csak ebben az évben kezdte meg munkássá­
gát és éppen most tért vissza két gyűlésről, 
amit Miss Szóld elnöklete alatt az ország 
különböző részeiben tartottak az ifjúsági al­
tija instruktorai számára. A leányok élénk 
érdeklődéséről számol be, amit a cionizmus­
ról tartott bevezető előadásaival szemben ta­
núsítottak, valamint az ifjúsági allija taní­
tási problémáiról, akik sokszor alig vannak 
a cionizmusra elökészülve.

A KIKÉPZŐ TANFOLYAMOK 
MUNKÁSSÁGA

Ebben az osztályban állandóan sürgés­
forgás van. Ma még fokozódott is a rendes 
nyüzsgés, mert a környékbeli kibbucok 
konyhai munkásainak havi összejövetelét 
tartják. Körülbelül negyvenen hallgatják a 
kibbucok konyhai szervezőjének előadásait, 
amit az idei koppenhágai nemzetközi ház­
tartási kongresszuson tartott. Utána megvi­
tatják a telepek élelmezésére és konyha-bud- 
getjére vonatkozó problémáikat a központi 
vezetővel.

Az irodában a szolgálatot teljesítő execu­
tiva tag a folyó ügyeket vitatja meg az in­
struktorokkal. Főzőtanfolyamokat most olyan 
sűrűn tartanak, amennyire csak lehetséges, 
az ország sürgős élelmezési problémáira va­
ló tekintettel. Ma is gyűlés van a szervezeti 
titkárság szobájában, ahol a kibbucok veze­
tő tagjai vitatják meg az élelmezés problé­
máit egy diéta szakértővel és a betegsegély- 
aöalap főorvosával. Részletesen megvitatják, 
hogy milyen uton-módon lehet ellátni a kib- 
bucokat a legfontosabb élelmiszerekkel, 
most, amikor a napi budgetjük sok helyen a 
SO mii minimumra sülyedt.

SPÓROLJ KÖLTEKEZVE

Ezt a gyűlést a pénzügyi bizottság ülése 
követi. Azt a korábbi határozatot, hogy tar­
tózkodnak a kiképző központok számára 
minden befektetéstől, alapos vita után meg­
változtatták, miután egyes esetekben a vá­
sárlás megtakarítást jelent. A jelen megbe­
szélés néhány szükséges gazdasági felsze­
relés beszerzését tárgyalja, mint egy villa­
mos takarmánydaráló, öntözőszerkezetek.

Az utóbbi években nagyon sok uj hangza­
tos szóval bővült a szókincsünk. Leggyak­
rabban e két szót hallottuk: célkitűzés és 
átrétegzödés. A két szó tulajdonképpen szo­
rosan összefügg egymással, mert kitűzött 
céljaink egyik legfontosabb problémája az 
át rétegződés.

Újságok hasábjain, előadások pódiumán és 
konferenciák zöld asztalánál lelkesen és pát­
it osszál sürgették az átrétegződás szükséges­
ségét. De ha történtek is próbálkozások, 
mint például elemi iskolákban műhelyek fel­
állítása, azok csak kísérletek maradtak. 
Igazi átrétegződás a hachsara telepeken tör­
ténik. ahol fiatal lányok és fiuk törnek bele 
a fizikai munkába. De ezek az ifjak a pa­
lesztinai életre készülnek. A galutban ma­
radt zsidóság átrétegződése érdekében csak 
cikkek Íródtak és szavak hangzottak el. 
Egy’ szépen megirt cikk elolvasása vagy egy 
előadás meghallgatása fellelkesül az embe­
reket, aztán nem történik semmi. Mindenki 
azt mondja, hogy tenni kellene valamit és 
maradt minden a régiben.

De akadt egy ember Erdélyben, — hang­
súlyozni akarom, hogy egész Erdélyben egy 
ember akadt, — aki nem cikkezett, nem 
szónokolt, hanem nagy erőfeszítések árán 
megindította az átrétegződési folyamatot: 
Grünberger József, a Zs. N. Sz. szebeni he­
lyicsoportjának elnöke. Minden anyagi és er­
kölcsi támogatás nélkül valósította meg 
Grünberger József az első szövötanfolyamot, 
amelynek sikere érdekében nem sajnált 
anyagi áldozatot és nem ismert fáradságot. 
Ha nem is álltak melléje, ő előre ment erős 
akarattal és mindent elkövetett, hogy elkép­
zelését valóra válthassa. Nem kedvtelenedett 
el a közöny miatt, mert felismerte a háziszö- 
vészet gazdasági és szociális jelentőségét.

Nyolc lelkes szebeni zsidó asszony állott 
mellé, akik megtanulták a háziszövészetet,. 
hogy tudásukat továbbadhassák zsidó test­
véreiknek, akiknek ez az ipar megélhetést, 
kenyeret fog jelenteni. Ez a nyolc szebeni 
asszony elvállalta, hogy levezeti az első szö­
vőtanfolyamot.

Tizenheten gyűltünk össze Erdély külön­
böző városaiból, asszonyok, lányok és fiuk, 
hogy megtanuljuk a szövést. Amikor Grün­
berger meghívására Szebenbe érkeztünk, 
már mindent készen találtunk. Volt műhely 
nyolc szövőszékkel és a szövéshez szükséges 
többi kellékkel. Volt feldolgozandó anyag és 
gondoskodás történt lakásról és ellátásról a 
tanfolyam résztvevői részére.

Első munkanapunk reggelén néhány köz­
vetlen szóban elmondta nekünk Grünberger 
József, a tanfolyam célját és jelentőségét. 
Ismertette kötelességeinket és aztán munká­
hoz láttunk. Rendet, fegyelmet és odaadást 
kért tőlünk és mi először megszeppenve hall­
gattuk. Idegen városokból verődtünk össze, 
sem egymást, sem Grünbergert, sem a tan­

folyamot vezető hölgyeket nem ismertük. 
Dolgozni akartunk, azért kértük a felvéte­
lünket a tanfolyamra, de nem hittük, hogy 
az egész olyan komoly. De amikor hozzáfog­
tunk a munkához és láttuk, hogy a hölgyek 
mennyi odaadással, mennyi jóakarattal kí­
vánják nekünk átadni tudásukat, beláttuk, 
hogy csak úgy sajátíthatunk el valamit, ha 
komolyan, erős akarattal és figyelemmel 
dolgozunk. A hölgyek lelkes odaadása reánk 
ragadt és mindnyájan elhatároztuk, hogy fá­
radságukat szorgalommal fogjuk honorálni. 
A tanfolyamot vezető hölgyeket méltán ne­
vezhetjük az átrétegződés pionírjainak.

Fieinné reggeltől estig fáradhatatlanul ve­
sződött velünk. Magyarázott, szövőszéktől 
szövőszékhez futott és szigorral és fegyelem­
mel irányította a munka menetét. Mindenütt 
ott volt, mindenre kiterjedt a figyelme, kér­
déseinkre türelemmel felelt, de hibáinkat sem 
hagyta észrevétlenül.

Velünk dolgozott egész nap Grünbergerné 
is, aki finom törékeny alakjával fáradhatat­
lanul munkálkodott. Valósággal megható lát­
vány volt, ahogyan kis kezeivel megmarkol­
ta a fonalat vagy kalapáccsal a kezében a 
szövőszéket szerelte fel.

Neumann doktorné kedves mosolyával biz­
tatott és segített kijavítani a hibákat.

— Nem baj, gyermekek — mondta mindig 
— a hibákból tanulni lehet.

Szegőné és Kohrnié gondos figyelemmel 
kisérték munkánkat és segítettek, ha meg­
akadtunk.

A bájos Goldberger Kitty vidáman moso­
lyogva tanított.

Mindnyájan együtt mindent elkövettek, 
hogy megtanuljuk a háziszövészetet. És úgy 
érzem, hogy munkájuk nem volt hiábavaló. 
Mi mindnyájan a legnagyobb elismeréssel 
értékeljük fáradságukat és igyekeztün(k a 
rendelkezésünkre álló rövid idő alatt elsajá­
títani a szövést.

öröm volt nézni ahogy fiatal kolléganőim 
és kollégáim versenyeztek egymással, hogy 
tanárnőink elismerését elnyerjék. Ahogyan 
a hölgyek nem ismertek fáradságot, úgy mi 
a tanítványok is hajlandók voltunk bár­
mennyit dolgozni, örömmel láttam magamon 
és örömmel tapasztaltam kollegáimon, hogy 
bírjuk a munkát és semmi sem volt sok ne­
künk. Egész napi fizikai munka után — hála 
Grünberger gondoskodásának, — elméleti 
óráink is voltak, melyeket Vogel textilmér­
nök tartott nekünk.

Meghatóan kedvesek ezek az ifjú tanítvá­
nyok, akik felnőttek komolyságával fogják 
fel küldetésüket.

Az első erdélyi zsidó szövötanfolyamról és 
annak kifogástalan megszervezéséről példát 
vehetne Erdély zsidósága. Az itt kifejtett 
munkáról fogalma sem lehet annak, aki nem 
látta a tanfolyamot belülről.

Az ilyen ragyogó példaadást látni kellene 
mindenkinek. Látni kellene a Wizo-. 
nyoknak, hogy a szebeni asszonyok példáját 
követve, tovább vigyék és minél szélesebb 
körben terjesszék a megkezdett munkát '4 
nyújtsanak segítséget a zsidó tömegek át­
rétegződési folyamatához.

Dr. Bleicher Alfrédig

A SZIGETI WIZO REORGANIZALTON 
KÖZGYŰLÉSE

A Wizo szigeti helyicsoportja nemrég tar. 
tóttá meg reorganizációs közgyűlését r • 
Danzig Samuné elnöklete alatt. Az elnöki 
megnyitó valamint Taub Dezsöné pénztár <3* 
Fuchs Emőné főtitkári jelentése után a köz­
gyűlés megadta a felmentvényt a vezetősé«- 
nek, majd lelkes egyhangúsággal újból dr 
Danzig főrabbinét választották meg a helyi 
csoport elnöknőjévé. Az uj vezetőség egyébé 
ként a következőképpen alakult meg.

Örökös diszelnök: özv. Keszner Izidoráé- 
Elnök: Dr. Danzig Samuné; Társelnökök 
Szigeti Márkuszné, Dr. Fried Ábrahámaé- 
Tiszteletbeli elnökök: Farkas Sámuelné. Dr 
Katz Béniné, Keszner Dezsöné, Klein Mórné 
Dr. Lengyelné, Szmuk Mihályné, Zelmanovits 
Judáné; Alelnökök: Marmor Rafáelné, Peri 
Jenöné, Rosenkrantz Márkuszné, Szmuk lg. 
nácné, Szmuk Sándomé, Weisz Sándorul 
Szervezeti bizottság elnöke: Taub Dezsöné 
Keren Kájemet biztos: Taub Dezsöné: ügy­
vezető elnök: Halpert Sándorné; Pénz tárnok: 
Fuchs Emőné; Főtitkár: Izrael Dezsöné; 
Titkárok: Adler Jenöné, Fried Ignáené' 
Mendelovits Lajosné; Ellenőrök: Fuchs Jenö­
né, Kind Józsefné; Vigalmi bizottság: elnök­
ség: Fuchs Józsefné; tagok: Dr. Bartháné, 
Ferenc Lajosné. Fried Zoltánná, Fried Re- 
zsöné, Friedmann Lici, Fisch Ignáené, Fuchs 
Jenöné, Fuchs Miksáné, Dr. Gavallér-né 
Goidl Izidorné, Gold Álterné; Kulturbizott- 
ság elnöksége: Dr. Fachmann Sulemné, Fi­
scher Edéné, Stem Józsefné; tagok: Dr. 
Fisch Mórné, Goidl Lajosné, Herstik Miksá­
né. Hilton ann Lipótné, Dr. Katz Nándorné, 
Keszner Gézáné, Dr. Kertész Józsefné, Dr 
Weisz Béláné, Dr. Weisz Dezsöné; Atrétege- 
zési bizottság: Adrian Samuné, Fisch Ár­
minná. Mendelovits ^ntalné; Szervezeti bi­
zottság: Adlerstein Ignáené, Adlerstein Hen­
riimé, Adler Jenőné. Bruckstein Áronná 
Cikk Samuné, Deutsch Antalné. Eizikovita 
Menyhértné, Friedmann Hermanné. Fuchs 
Nándorné, Koppel Henrikné. Dr. Klein Iz- 
ráelné, Izrael Dezsöné, Müller Lajosné, Sa­
lamon Hermáimé, Scheiner Antalné, Schrei­
ber Félixné; Választmányi tagok: Dr. Eden- 
burg Emilné, Feldmann Nándorné, Klein Si­
monná. tfj. Klein Arthurné, Kind Gyuláné, 
Krausz Miklósné, Lebovits Pálné, Lebovits 
Mártonná, Markovits Henrikné, Müller Sán­
domé, Dr. Márkuszné, Perl Béláné, Stern 
Nándorné, Stein Lajosné, Spitzer Emőné. 
Schönblum Samuné, Schwartz Sándorné. 
Schöngut Imréné, Szmuk Mártonné. Weisz 
Lászlóné, Weisz Jenőné, Wohl Dezsöné, Zip- 
szer Mórné, Zeelinger Manóné.

Bukarestben mái a kora 
reggelt érákban kapható 

a repülőgépen érkézé 
III HEIET

Elárusítóhelyek:
Gara de Nord 
Galea Grivi^ei 
Tutungerie Marghiloman 

„ Lido
„ Scala 
„ Atene Palace
„ Str. Regalá
„ Str. Academiei

Deb. de ziare Pasajul Academiei 
Deb. de ziare Calea Victoriei

(szemben a Telefonközponttá.) 
Tutungerie Café de la Paix 

„ Carpati
„ Hotel Esplanade
„ Hotel Luvru
ti Cal. Vict. colt Bul. Academiei
„ Brezoianu
„ Hotel Princiar
„ Lips can!
„ Prefectura Politie
„ Postei

A fvansilvaitíai zsidóság Kötelessége t helytálltul! a hiányzókért
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Változatlanul lanyhuló az irányzat 
a bucurestii tőzsdén

A bukaresti tőzsdén az elmúlt héten to­
vábbra is lanyhuló volt az irányzat, ha az 
árfolyamesések nagyobb méretűek nem is 
voltak. A fixkamatozásu papírok árfolya­
ma. alig változott. A Stabilizarea záróárfo­
lyama 52.25, a Desvoltarea 52.12-es, az 
1933. évi járadék 56.50-es, a kisajátítási 
kötvény 50-es. az Inzestrarea kötvény 
nagy címletei 73.25-ös, a kis címletek 69.50 
es, az adó bőn 45-ös, az 1935. évi 3 százalé­
kos Cmsolidarea kötvény 37.12-es árfolya­
mon zárt. A bankrészvények alig tartot­
tak. a Banca Nationala részvény 6370 lej, 
a Románeasca 530 lej, a Comro 265 lej, a 
Credit Roman 410 lej, a Credit Industrial 
655 lej. A biztosítási részvények lanyháb­

bak. Dacia Románia 320 lejjel 4120 lejre, 
a Generala 150 lejjel 1010 lejre lanyhult, 
az Agricola-Fonciera változatlanul 385 lej, 
a Nationala 340 lej. A petróleumrészvé­
nyek lanyhák. Az Astra-Románá 90 lejjel 
840 lejre, a Steaua-Románá 10 lejjel 535 
lejre, a Corcordia 40 lejjel 455 lejre, a Cre­
dit Minier 50 lejjel 435 lejre, a Redeventa 
20 lejjel 205 lejre lanyhult. Az ipari rész­
vények is lanyhák. A Mica 200 lejjel 1055 
lejre, a Letea 50 lejjel 990 lejre, a Resita 
45 lejjel 425 lejre, a Tramway Bucuresti 
40 lejjel 1015 lejre lanyhult, a Titan-Nad- 
rag-Calan változatlanul 1620 lej. a Telefon 
részvény 985 lej.

Magnál az üzlet a kikötővárosok
gabonatőzsdéin

A kikötővárosok gabonatőzsdéin az el­
múlt héten általános stagnáció mutatko­
zott. Ez részben az exportlehetőségek majd 
aem teljes szünetelésével, de főleg azzal 
ál! összefüggésben, hogy úgy az eladók, 
mint a vevők várják a kormány termésér- 
t ék esi léssel kapcsolatos rendelkezéseit és 
így az üzlettől mindenki tartózkodik. Ezzel 
magyarázható, hogy az elmúlt héten a brai 
iái, a galati és a Constanta! gabonatőzsdék­
ről csak egyetlenegy árjegyzést hoztak

nyilvánosságra, amelyben az árak az előző 
hétiektől alig változtak és inkább névlege­
seknek tekinthetők, mivel számottevő üz­
letkötések nem is történtek.

TIMISOARA: A bánsági gabonapiacon 
az üzlet csöndes. Árak: Búza 55.000 lej, 
kukorica 52.000 lej, korpa negyvenezer 
lej, zab 62.000 lej, muharmag 130.000 lej, 
napraforgómag 85.000, tökmag 150 000 
lej, tavaszi árpa 52.000 lej vagononként.

Mentesítették a kereskedőket és vállalatokat 
a készlet-bejelentési kötelezettség alól

Bucuresti, julius 6. Gh. Leon nemzetgaz 
dasági miniszter rendeletet adott ki, mely­
ben hatályon kivül helyezte a március 4-i 
árrögzitő törvény a készlet bejelentésekre 
vonatkozó rendelkezéseit. Az uj rendelet 
szerint a kereskedők és vállalatok a szoká­
sos havi készlet jelentéseket ezentúl nem

kötelesek elkészíteni , tehát nem kell beje­
lentést tenniök a beérkezett árukról és el­
adott árukról sem. Ezen rendeikzés a 
közszükségleti cikkekre nem vonatkozik. A 
március 4-i törvénynek összes többi rendel­
kezései továbbra is érvényben maradnak.

4 pamuténak maximális árai
Bucuresti, julius 6. Az Uj Kelet tegnapi 

számában ismertettük a gyapjuáruk maxi­
mális árait. Az alábbiakban ismertetjük a 
Pamutaruk most megállapított maximális
árait is.

A pamutfonalak hivatalos ára

Fésületlen gyapotból font 20/1 alapszámo- 
2^5U fonal, warcops vagy pincops gombolyi- 
tással, csomagolatlanul, 290 lej kilónként ab 
?yár. Minden egyes számmal növekvő fona- 
|ért, egészen a 40-es számig, számonként 1.75 
tejjel többet, mig a 20 számon aluli minősé­
geknél egészen a 12-es számozásúig, ezt is 
beleértve, az alapár számonként 75 bánival 
csökken. A két szálból sodrott fonal kilója 
lo lejjel drágább. A keresztben felgombolyi- 

fonalaknál 8 lej többletet fizet a vevő, 
úgyszintén a csomagolt fonalakért is 8 lej 
többlet fizetendő, A gyárban felszámított 
áron kivül a vevőt terheli a számlabélyeg, 
valamint a 2 százalékos nemzetvédelmi ille­
ték

A nyers Amerika-vásznak ára

j A miniszteri rendelet 16 pamutárut nyil- 
'<uut standardizált és hivatalos áru cikknek. 
A 20-as fonalból szőtt, négyzetcentiméteren- 

36 szálú, négyzetméterenként 178—200 
®ram súlyú Amerika-vászonfélék ára a kö­
vetkező: 90 centi szélességű gyári ára 40, 
bäi.ykereskedehni ára 43 és kiskereskedelmi 
, ^9 lej, 80 centi széles vászon gyári ára

’ Nagykereskedelmi éra 39 és kiskereske- 
Nf ára 45 lej, a 70 centi széles vászon 

pár: ára 32, nagykereskedelmi ára 35 és 
^kereskedelmi ára 40 lej. A 16/14 számozá- 
^ fonalból szőtt, négyzetcentiméterenként 
, 9z41t tartalmazó és négyzetméterenként 

gram súlyú Amerika-vásznak közül a 
2 centi széles gyári ára 64, nagykereske- 
. 7,“ ára 58 és kiskereskedelmi ára 66 lej, 

W centi széles áru gyári ára 49, nagyke- 
'VCed^!mí ájrat 33 68 kiskereskedelmi ára 61 
^ 70 centi széles vászon gyári ára 43,

nagykereskedelmi ára 47 és kiskereskedelmi 
ára 54 lej. A 14/12 számozású fonalból szőtt, 
négyzetcentiméterenként 36 szálú, méteren­
ként 178—180 gram súlyú Amerika-vásznak 
közül a 90 centi széles áru nyári ára 67, 
nagykereskedelmi ára 72 és kiskereskedelmi 
ára 83 lej, a 80 centi széles áru gyári ára 65 
és kiskereskedelmi ára 75 lej, a 70 centi szé­
les áru gyári ára 54, nagykereskedelmi ára 
58 és kiskereskedelmi ára 67 lej.

Vásznak fehérített állapotban

A fehérített, 20-as fonalból szőtt, négyzet­
centiméterenként 36 szálú és méterenként 
178—100 gram súlyú vászonfélék közül a 90 
centi széles áru gyári ára 45.50, nagykeres­
kedelmi ára 49 és kiskereskedelmi ára 56 lej, 
a 80 centi széles áru gyári ára 41, nagyke­
reskedelmi ára 44.50 és kiskereskedelmi ára 
51 lej, a 70 centi széles áru gyári ára 36, 
nagykereskedelmi ára 40.50 és kiskereske­
delmi ára 46 lej. A 16/14 számú fonalból 
szőtt, fehérített vásznak közül a 90 centi 
széles áru gyári ára 59, nagykereskedelmi 
ára 64 és kiskereskedelmi ára 74 lej, a 80 
centi szélességű áru gyári ára 55, nagyke­
reskedelmi ára 59 és kiskereskedelmi ára 66 
lej, a 70 centiméter széles áru gyári ára 50, 
nagykereskedelmi ára 54 és kiskereskedelmi 
ára 62 lej. A 14/12 számú fonalból szőtt vá­
szonfélék közül a 90 centi széles áru gyári 
ára 76, nagykereskedelmi ára 82 lej és kiske­
reskedelmi ára 92 lej, a 80 centi széles vá­
szon gyári ára 69, nagykereskedelmi ára 74 
és kiskereskedelmi ára 84 lej, a 70 centi szé­
les áru gyári ára 62, nagykereskedelmi ára 
67 és kiskereskedelmi ára 77 lej.

Különleges vászonáruk

A 148—150 centi széle4 négyzetcentimé­
terenként 40—41 szálú, nyers állapotban 
méterenként 285, fehérített állapotban kö­
rülbelül 250 gram súlyú lepedővászon gyári 
ára 130, nagykereskedelmi ára 140 és kiske­

reskedelmi ára 160 lej. A 16-os számú fonal­
ból szőtt, négyzetcentiméterenként 40—42 
szálú, méterenként 134.5 gram súlyú, 79—80 
centi szélességű huzatvászon (inlet) gyári 
ára 61, nagykereskedelmi ára 66 és kiskeres­
kedelmi ára 76 lej méterenként. A 16/12 szá­
mú pamutfonalból szőtt, négyzetcentiméte­
renként 42 szálú, méterenként 250 gram sú­
lyú szalmazsákvásznak közül a 135 centi szé­
lességű áru gyári ára 113 lej, nagykereske­
delmi ára 122 és kiskereskedelmi ára 140 lej, 
mig a 100 centi szélességű gyári ára 83, 
nagykereskedelmi ára 89 és kiskereskedelmi 
ára 100 lej.

A 20-as fonalból szőtt, négyzetcentiméte­
renként 39 szálú és méterenként 88 gram 
súlyú Oxford-vásznak közül a 70 centi szé­
les áru gyári ára 43, nagykereskedelmi ára 
47 és kiskereskedelmi ára 54 lej, mig a koc­
kás Oxford gyári ára 44.50, nagykereskedel­
mi ára 48 és kiskereskedelmi ára 55 lej.

Az országőrök és a Nemzet Pártja tagjai 
által használt 70 centi széles Drill nevű sport- 
vászonnál, amely 20/12 számú fonalból készül 
és négyzetcentiméterenként 57 szálat tartal­
maz, méterenkénti súlya pedig 161 gram, a 
gyári ára 80, a nagykereskedelmi ár 86 és a 
kiskereskedelmi ár 99 lej.

Nyomottáruk, törülközők és zseb­
kendők w

A 22-es fonalból szőtt 70 centi széles négy- 
zetcentiméterenként 39 szálú s méterenként 
95 gram súlyú, garantált színekkel nyomott 
kartonok gyári ára 54, nagykereskedelmi ára 
58 és kiskereskedelmi ára 67 lej. Az ugyan­
csak 70 centi széles, négyzetcentiméterenként 
35—38 szálú, nyers állapotban méterenként 
160, kikészített állapotban körülbelül 140 
gram súlyú és garantált színekkel nyomott 
barehet (köpper) gyári ára 69, nagykereske­
delmi ára 74 és kiskereskedelmi ára 83 lej.

A 20/12 számú fonalból szőtt, négyzetcen­
timéterenként 36—38 szálú és 44 centi szé­
les, valamint 84 centi hosszúságú, darabon­
ként 60 gram súlyú törülköző vászon gyári 
ára 27.50, nagykereskedelmi ára 30 és kiske­
reskedelmi ára 34 lej. A 24/20 számú fonal­
ból készült, négyzetcentiméterenként 37—38 
szálú, négyzetméterenként 100 gram súlyú, 
félig festett és 35 négyzetcentiméter nagy­
ságú zsebkendők gyári ára 8.40, nagykeres­
kedelmi ára 9.30 és kiskereskedelmi ára 
10.50 lej.

Az uj árak julius 4-ikén már életbe Is lép­
tek.

4 tehervagonok 
igénylésének uj rend­

szere
.Bucuresti, julius 6. A CFR vezérigazgató­

sága rendeletet adott ki, amelyben ismét 
szabályozta a tehervagonok igénylésének mó­
dozatait. A rendszer szerint az igénylés a 
fuvarleveleknek az állomásfőnökséghez tör­
ténő benyújtásával történik és a benyújtás 
pillanatától számítódik az igénylési idő, ame­
lyen belül az állomásfőnökség a vagont adni 
köteles.

Az állomásfőnök köteles átvenni az összes 
fuvarleveleket és ezekről írásbeli elismer­
vényt adni, amely igazolja, hogy a fuvarle­
velet beiktatták.

A teherkocsik megrendelésével egyidejűleg 
az árukat a pályaudvaron el kell helyezni, 
vagy ha ez lehetetlen, vagononként 500 lei 
oiztositékot kell letenni, amelyet visszatéríte­
nek akkor, ha a kocsit a feladó rendelkezésé­
re bocsátják.

Azok a feladók, akiknek a pályaudvaron 
külön vonaluk van, nem kötelesek az árut 
berakás előtt a pályaudvarra vinni, sem a 
garanciát letétbe helyezni.

A biztosítékot automatikusan visszaadják 
a feladónak, a vagonok berakása alkalmával.

Azok a feladók, akik naponta berakodást 
kívánnak teljesíteni, mint a nagyobb gyárak, 
vagy kitermelési üzemek, naponta kötelesek 
a vagonok rendelkezésre bocsájtását kérni, 
olyan mértékben, mint amilyen mértékben 
berakodni kívánnak. A vasút felügyel arra, 
hogy a berakodások a legrövidebb időn belül 
megtörténjék és ennél az állomáshoz benyúj­
tott kérvények beiktatásuk sorrendjét veszi 
figyelembe. A vasút szabályszerint általában 
egy feladónak csak annyi vasúti kocsit bo­
csa jt rendelkezésére naponként, mint ameny- 
nyit az illető egy napra kér. Ha azonban vé­
letlenül a pályaudvar több vagon felett ren­
delkeznék, a feladó köteles az összes vago­
nokba berakdni, amennyiben a vagonok szá­
ma nem haladja meg az egy napra kért va­
gonok számának kétszeresét.

A feladónak jogában áll a berakodás előtt, 
vagy után megyáltoztatni a szállítmány ren­
deltetési helyét. Ilyenformán a feladó esetleg 
olyan sürgős megrendeléseknek tehet eleget, 
amelyre vonatkozóan később kérték a vago­
nokat az állomásokról.

A feladók vegyék figyelembe, hogy az év 
bizonyos szakában, különösen a szeptember • 
december hónapokban nagyon is megsaaporo-
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dik a vasúti kocsik utáni kereslet és ilyenkor 
a kocsik csak késedelemmel bocsájtkatók a 
kérelmezők rendelkezésére, amely késedelem 
a kérvény benyújtásától számítva 20—25 nap 
is lehet. Jelenleg, a mai kivételes helyzetben, 
amikor igen sok teherkocsira van szükség, ez 
a késedelem még növekedhetik is. meghalad­
hatja a 30 napot.

Azok a kereskedők, akik árut vásároltak és 
azok szállítását várják, mindenekelőtt az 
áruk feladójánál érdeklődjenek, hogy az ille­
tők megrendelték-e már a teherokesikat a be­
rakodó állomáson éspedig mikor és milyen 
iktatási szám alatt? A vasútnál eszközlendö 
közbenjárás alkalmával a vevők kötelesek 
ugyanis megjelölni mindig a benyújtott fu­
varlevél számát és az iktatási tételszámot

A számlafüzeteket nem kell láttamoztatni 
a pénzügyigazgatóságon, Az Ugir közli, 
hogy az 1939 junius 11-én kelt XXV. számú 
körlevél (1. pont e) betű) említést tett ar­
ról, hogy a fizetési jegyfüzetek (camet de 
note de platá) láttamozásával kapcsolatbán 
egyes adóügyi közegek a számlafüzeteknek 
láttamozás végetti bemutatását is követelik. 
Szükségesnek tartjuk kiemelni, hogy a pénz­
ügyminisztériumnak 1940 junius 16-én kelt 
92.360 számú rendelete, mely a fizetési jegy­
füzetek mikénti láttamozását Írja elő, sem­
miféle említést eem tesz a számlái űzetek 
láttamozásáról. 4

Uj egynegyedszázalékos pótadó a céhek 
javára. A Monitorul Oficial 1940 junius 20-án 
kelt 140. számában kihirdetett a magánalkal­
mazottak és kisiparosok céheiről szóló tör­
vénynek egy uj törvényszakasszal való ki­
egészítéséről szóló törvény, a munkakama­
rák javára szedett 0.50 százalékos pótadón 
kivül, ugyanazon lerovás! módozatok mellett, 
a magánalkalmazottak és kisiparosok céhei 
szükségleteinek fedezésére egy uj 0.25 száza­
lékos pótadót (cotä aditionalá) létesített. Az 
uj pótadó 1940 junius 1-tőH kezdettel lép 
életbe, minélfogva a júliusi illetmények ki­
fizetésénél a júniusi részletek is levonandők.

A ROMAN NEMZETI BANK HIVATALOS 
DEVIZAARFOLYAMAI:

107% felárral:

Dollár
font
Palesztinái font 
egyiptomi font 
svájci frank

211.65—217.97 
851.80—877.3 r 
852.84—878.40 
873.54—899.73 

47.71—49.27

38% felárral:

font
svájci frank
francia frank 
márka 
olasz Ura 
pengő 
csehkorona 
szlovákkorona 
török Ura 
dinár

567.87—584.91 
31.88—32.64 

3.24—3.31 
49—59 

TJ.7—8.25—9.511 
26.50—21
4.68— 4.71
4.68— 4.71! 

92.—
2.898—3.01»

SZABADFORGALMI DEVEKAHIVATAL
Árfolyamai z 
(70%-oe kvóták)

Angol font 973.5»
Palesztina! font 974JHI
egyiptomi font 997.881
dollár 24UNI
svájci frank ■W"- 54.2$
francia frank 54»
svédkorona 57.06
török Ura »a
angol font, 40%-oe kvóta MKB
angol font, 20%-os kvóta 1078

A B) lista kompenzáció« árfolyamai:
font, angliai árukra 1.000
font, angol gyarmatok áruira 990

— Hamis vasúti igazolványt használt egy 
fiatalember, hogy alkalmi Ismerősének udva­
rolhasson. Temesvárról jelentik: Volkov 
Izsák húszéves fiatalember megismerkedett 
egy temesvári diáklánnyal, aki Bucurestlbe 
utazott és arra kérte, hogy kísérje el őt. 
Volkov minden áron udvarolni akart a lány­
nak és ezért diáknak adta ki magát, majd 
eSy vasúti kedvezményes áru igazolványt 
hamisított és annak birtokában elkísérte a 
fővárosba szerelmét. Az idill azonban nem 
tartott sokáig, Volkov visszatért Temesvárra 
és itt összeköltözött egy lánnyal. Egy este 
a lányt az uccán igazoltatták és mivel iratai 
nem voltak rendben, bekísérték a rendőrség­
re. A fiatalember az éjszakai órákban a 
rendőrségre sietett, hogy a lány szabadon- 
bocsátása érdekében eljárjon, de öt Is Igazol­
tatták, majd megmotozták és ennek során 
megtalálták nála a hami« vasúti igazol­
ványt. Közokirathamisitás címén eljárás 
indult ellene, Ügyét pedig tegnap tárgyalta 
a törvényszék. A beidézett tanuk nagyobb-» 
róMe nem jelent meg, mire a törvényszék el-» 
halasztotta a tárgyalást
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Küszöbön áll a <engely- 
baialmab iámaaása 

Anglia ellen
Több francia hajó Toulonba érkezeti, .4 „Frondeur“ francia 

cirkálói elsiilyeszleilék az angolok
RÓMA, július 6. (Rador). A Relazioni Internarionaíi „Anglia órája“ cím alatt azt írja, 

hogy elérkezett az idő, midőn a tengelyhatalmak teljes erejükkel támadást fognak intézni 
nemcsak az angol szigetország, hanem az afrikai angol erők ellen is. Graziam tábornok 
kinevezése azt jelenti, hogy a támadás készen áll. A régi Európa presztízsét helyre fogják 
Állítani Angliával szemben, amelynek semmilyen közössége nincs Európával, azonkívül, 
hogy élvezte az európai civilizáció ajándékát.

„Anglia kártalanítani fogja Franciaországot“ — 
mondotta Smuts tábornok

Pretoria, julius 6. (Rador). Smuts tábor­
nok kijelentette a rádióban, hogy Nagy-Bri- 
taomla helyre fogja állítani Franciaország 
függetlenségét. Franciaország kártalanítva 
lesz azokért a veszteségekért, amelyeket 
Anglia akciója folytán szenvedett. Az a kéz, 
amely lesújtott, fogja megmenteni Francia-

országot. Ami a délafrikai Uniót illeti, nem 
fogja elhagyni szövetségeseit a veszedelem 
percében.

Genf, julius 6. (Rador.) Jean Prouvost rá­
dióbeszédében rosszhiszeműséggel vádolja 
Angliát, miután az oráni támadás előtt nem 
lépett összeköttetésbe a francia kormánnyal.

Londonban nem keltett meglepetést a francia­
angol diplomáciai kapcsolatok megszakítása

London, julius 6. (Rador). A lapok megál­
lapítják. hogy Németország felháborodással 
fogadta Anglia akcióját. Németország ha­
ragja érthető, miután az volt a szándéka, 
hogy előbb, vagy utóbb igénybe vegye a 
francia flottát. Nem Franciaországot, hanem 
Németországot érte az ütés. A francia kor­
mány részéről történt diplomáciai kapcsola­
tok megszakítása egyáltalában nem keltett 
meglepetést, — írják az angol lapok.

Lisszabon, julius 6. (Rador). A Stefani je­
lenti: Az angol flotta akciója valóságos fel­
háborodást keltett a portugál közvélemény­
ben.

Több francia hajó Toulonba érkezett 
Géni, julius 6. (Rador). A német távirati

iroda jelenti: Clermont Ferrandból jelentik, 
hogy több francia hajó, köztük a Strass- 
bourg, öt cirkáló, valamint több torpedórom­
boló Toulonba érkezett. A Commandeur 
Terste repülögépanyahajó nem rongálódott 
meg.

Az angolok Kréta szigeténél elsü­
llyesztettek egy francia cirkálót

Genf, julius 6. (Rador). A német távirati 
iroda jelenti: Clermont Ferrandból jelentik, 
hogy két angol hajó megtámadta a Frondeur 
francia cirkálót, amelyet két órai harc után 
Kréta szigete közelében elsülyesztettek. Az 
angol hajók ezután eltávoztak anélkül, hogy 
a hajótöröttekről gondoskodtak volna.

Angol városokat bombáztak az ellenséges
repülök

London, julius 6. (Rador). A légügyi mi­
nisztérium közli: Péntek éjszaka néhány el­
lenséges repülőgép behatolt néhány kilomé­
terre Anglia északkeleti részébe. Nem voltak 
.sem károk, sem áldozatod

London, julius 6. (Rador). Dél-Angi la 
egyik városára 8 bombát dobtak. Aránylag 
kevés kárt okoztak. Egy másik délnyugati 
várost először bombáztak a háború kitörése 
óta. Itt három bombát dobtak le. Néhány 
repülőgépet láttak az ország észak- és dél­

keleti részei fölött. A légi támadásnak mind­
össze néhány sebesült áldozata van.

Weygand nem utazott Szíriába
Genf, julius 6. (Rador.) A német táv­

irati iroda jelenti: Vichy bői származó köz­
lés szerint az a hir, hogy Weygand tábor­
nok Szíriában tartózkodna, nélkülöz min­
den alapot. A francia nemzetvédelmi mi­
niszter Vichy ben tartózkodik.

4 totális államok rendszeréhez 
igazodik az tij francia alkotmány-

tervezet
— jelenti ä Stefani. Lava! terjeszti a nemzet- 

gyűlés ele az aj alkotmányt
Bern, julius 6. {Rador). A Stefani jelenti 

Vichyből, hogy az uj alkotmány, amelyet 
Laval fog a francia nemzetgyűlés elé terjesz­
teni, Franciaország politikáját a totális álla­
mok rendszeréhez igyekszik közel hozni. Tel­

jes tekmtfelyt kap az állam, biztosítva aj 
munka és a család jogait. A parlament fel­
hatalmazást fog adni Petain marsallnak az 
uj alkotmány kihirdetésére.

Az ankarai francia követ levele Saraeieglnhoz 
a Berlinben közzétett dokumentumok ügyében

Ankara, julius 6. (Rador). A török táv­
irati iroda közli: Miután Berlinben bizonyos 
diplomáciai dokumentumokat tettek közzé, 
Massigli, Franciaország ankarai követe leve­
let intézett Saracioglu török külügyminiszter­
hez. Miután értesült arról — írja a levelében 
—, hogy a német rádióállomások bizonyos 
híreket közöltek állítólagos jelentésekről, 
-amelyeket ö a francia kormányhoz intézett

március havában, kijelenti, hogy ezek az ál­
lítások tendenciózusuk. Nem folytatott sem­
milyen beszélgetést Saradogluva! és nem 
kérte a török kormány engedélyét ahhoz, 
hogy átrepülhessenek a francia repülőgépek 
Baku-ellenes támadás céljából. „Sohasem 
terjesztettem ilyen tervet a török kormány 
elé“ — #<1jezi be levelét Massigli.
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Hz olasz sajté megelégedéssel 
kommentálja az aj remén kormány

kinevezéséi
4 poriagái és spanyol sajtó cikkei Romániáról

Róma, julius 6. (Rador). Az olasz sajtó 
érdeklődéssel és egyben megelégedéssel kom­
mentálja az uj román, kormány kinevezését. 
A Giornale dTtalia azt Írja, hogy a román 
kormány elhatározta magát a tengelyhez 
való csatlakozásra. A kormány olyan szemé­
lyiségekből áll, akiknek politikai kapcsola­
taik vannak Rómával és Berlinnel és akik 
mindig ennek az orientációnak voltak a hívei. 
Mihail Manoilescu külügyminiszter ismerős 
Rómában, ahol barátai varrnak. A korpora- 
tizmus ismert szakértője, aki nemrégen kül­
döttséget vezetett Rómába, amelyet a Duce 
fogadott. Románia szükségét érzi annak, 
hogy a tengelyhez közeledjék. A kormány­
nak vannak orientálódás! lehetőségei a kí­
vánt irányban. Meglátjuk, hogy megvalósít- 
ja-e azt, amit óhajtott. Erről a közeli napok­
ban meg fogunk győződni.

Lisszabon, julius 6. (Rador). A portugál

sajtó több cikket szentel Romániának a leg­
utóbbi események kapcsán. A Republics cí­
mű lapban Ferreira Martin tábornok meg­
állapítja, hogy Beszarábia és Bukovina visz- 
szacs&tolása harcok után és a trianoni szerző­
dés alapján történt annakidején. Diám de 
Lisboa azt Írja, hogy a világháború után Ro­
mánia természetes határai közé került és 
nem lehet kétségbe vonni Beszarábia és Bu­
kovina román voltát. Novldades kijelenti, 
hogy az oroszoknak semmilyen történelmi, 
vagy néprajzi joguk nincs Beszarábiára.

Madrid, julius 6. (Rador). A „Ya“ eimir 
lap berlini tudósítás alapján írja, hogy a szö­
vetségesek garanciájának Románia részéről 
történt elvetése megelégedést keltett Berlin­
ben, ahol megállapítják, hogy a valóság 
iránti érzék kerekedett felül Romániában, 
amely megértette az uj európai helyzetet

Óriási ünnepléssel fo^Kiilák 
Berlinben Hitleri

Ciano olasz külügyminiszter a német fővárosba érkezett
BERLIN, julius 6. (Rador.) Ilitle'f kan- - 

cellár vonata szombat délután 3 órakor \ 
megérkezett az anhulti pályaudvarra. A 
német főváros lakossága hatalmas ünnep­
lésben részesítette a kancellárt.

Berlin, julius 6. (Rador.) Hitler kancel­
lárnak a német fővárosba való érkezése al­
kalmából dr. Göbbels propagandaügyi mi­
niszter szombat reggel felhívást intézett 
Berlin lakosságához. Dr. Göbbels kijelen­
tette, hogy miután a hősök napján Hitler 
megjósolta a német hadsereg győzelmét, a 
franciaországi háború a legfényesebb győ­
zelemmel végződött, amihez hasonló példa 
alig van Németország történetében. Május 
10-től kezdve a Führer főhadiszállásán tar

tózkodott a nyugati fronton. A fegyverek 
döntöttek: a régi Franciaország összeom­
lott. Nyolchetes távoliét után érkezik a 
Führer a fővárosba. Férfiak és asszonyok 
rendezzetek olyan fogadtatást a Vezérnek, 
amelyhez hasonlót még nem láttak. Az 
egész útvonalon az anhalti pályaudvartól 
a kancelári palotáig tanúsítsatok meleg 
magatartást az egész nép nevében. Éljen a 
Vezér, éljen a német nép, éljen a biroda­
lom !

London, julius 6. (Rador.) A Reuter ér­
tesülése szerint Ciano olasz külügyminisz­
ter szombat reggel Berlinbe utazott, a né­
met kormány meghívására.

Heoseveii 5á békeposalfa
4 szabadságjogok biztosítósát követeli az US 4 elnöke

Newyork, julius 6. (Rador). A Reuter táv­
irati iroda jelenti: Egy sajtóértekezlet alkal­
mával Roosevelt pénteken a következő öt 
pontban szögezte le a békekötés feltételeit:

1. Felszabadítás a félelem alól úgy, hogy 
a nép ne rettegjen attól, hogy légi bombázás, 
vagy egy más nemzet részéről bármilyen tá­
madás éri. Ez a leszerelést jelenti.

2. Sajtószabadság. Roosevelt kijelentette, 
hogy ez a pont igen fontos, miután a nem­
zetnek cenzurázatlan értesüléseket kell sze­
reznie az egész országban és az egész vilá­
gon történő eseményekről. Nem létezhetik 
nyugalom akikor a világban, ha a hírforrások

A PROPAGANDAÜGYI MINISZTER FO­
GADÓ ÓRAI

Bucnresti, julius 6. (Rador). A propagan­
daügyi minisztérium köztudomásra hozza: A 
propagandaügyi miniszter fogadó órája hét­
főn, szerdán és pénteken 12—1 óra között 
lesz.

A WASHINGTONI KORMÁNY JEGYZÉKET 
INTÉZ BERLINHEZ EGY NÉMET KONZUL 

NYILATKOZATA MIATT
Washington, julius 0. (Rador). A külügy­

minisztérium közleményt inézett a német 
követséghez, leszögezve, hogy a külföldi dip­
lomatáknak nem kell fóglalkozniak az Egye­
sült Államok belpolitikájával. Ez a körül­
mény annak következtében történt, hogy New 
Orleansban az ottani német konzul kijelen­
tette egy lap munkatársa előtt, miszerint 
Németország nem fogja elfelejteni az Egye­
sült Államok részéről a szövetségeseknék 
nyújtott segítséget. A külügyminisztérium ki­
jelenti, hogy az incidens lezárult.

nem érhetők el mindenki részéről,
3. Vallásszabadság. Roosevelt megjegyezte, 

hogy ez a szabadság létezik a demokratikus 
államokban, de nem létezik a más kormány- 
formákkal rendelkező országokban.

4. Szólásszabadság. Roosevelt kijelentette, 
hogy mindenkinek nyilvánítania lehet véle­
ményét, de ne terjeszthesse az államforma 
megdöntésének gondolatát.

5. A nélkülözések kiküszöbölése. Roosevelt 
ezzel kapcsolatosan azt mondotta, hogy ® 
a pont a nemzetek közötti kulturális és ke­
reskedelmi korlátok ledöntésével valósítható 
meg.

MEGEGYEZÉS JÖTT LÉTRE ANGLIA 
IRAK KÖZÖTT A MOSSULI PETRÓLEUM- 

VEZETÉK LEZÁRÁSÁRA
Stockholm, julius 6. (Rador). A Stockholms 

Tidningen cimü lap tudni véli, hogy meg­
egyezés jött létre Irak és Anglia kormánya 
között a mossuli petróleumvezeték lezárását 
illetően. Eszerint csak a második, palesztint 
vezeték működne, amely Halfánál ér véget-

TÍZEZER KILOGRAMM KUKORICÁT ADO­
MÁNYOZOTT EGY DOLJMEGYEI KÖZS&* 

A MENEKÜLTEKNEK
Bucuresti, julius 6. (Rador). Motáseni 

(Doljmegye) mezőgazdasági bizottsága tíz­
ezer kilogramm kukoricát adományozott » 
beszarábia! és északbukovinai menekültek 
számára.
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